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THIRU THONDA THOKAI 


I offer myself as the servant 
of the servants of the Lord of Tillai; 
a slave of the potter Tiruneelalandan; 
to the servants of Ilayan kudi Maran 
and the victorious Meyporul Nayanar, 
Viranmindar of garden-girt Kunroor, 
jasmine-garlanded Amarneethi; to them all 
and Shiva of Arur, I am a serviteur. 


Eripattan with the leaf-shaped javelin. 
the servants of Yenatinathan, Kannappan 
the cultured devotee, the servants 
of Kadavur's Kalayan, Manakkanjaran 
of mountain-like shoulders, 
fearless Arivatharayan's slaves, 
Anayan of Tirumangalam; to them all 
and Shiva of Arur, I am a serviteur. 


I am a servant of Murti 
who ruled with three-fold grace, 
to Muruga and Rudrapasupati, 
Nandan and Tirukkurippu Tondan too. 
He axed the feet of his father 
for desecrating the holy image. 
To that Shiva-worshipping Sandeswaran 
and Shiva of Arur, I am a serviteur. 


I am the servant of servants 
of blameless Tirunavukkarasu; 
to the servants of Kulachirai, 
to Kurumban of Mizhalai, 
the Lady of Karaikkal, noble Apputhi, 
Sathamangal's Neelanakkar 
and Neminandi Adikal; to them all 
and Shiva of Arur, I am a serviteur. 


I am the servant to servants 
of my lord Sambandhan who worships 
only Shiva, the wearer of scented konrai; 
to the servants of the Yadava chief 
Kalikkaman and Tirumoolan, 
to sincere Dandi, Moorkan, 
and Somasimaran of Ambar; to them all 
and Shiva of Arur, I am a serviteur. 


To alert Sakyan who threw stones 
remembering the feet of Uma's consort, 
Chirappuli famed for charity, 
Siruthondar of Chengattankudi, 


the generous Kazharitrarivar, 

to the servants of Kazhi's Gananathan, 
To Kalandai's Kutruvan; to them all 

and Shiva of Arur, I am a serviteur. 


I am a servant to poets who are free, 
to Pugazhchola who died in Karuvur, 
to Narasinga Munayan the true devotee, 
to Adipatar of Nagapatlinam, 
to Kalikamban the trident-cartier, 
to Kaliyan and the servants of 
Varinjal's Sathi, and Ayyadigal; to them all 
and Shiva of Arur, I am a serviteur. 


To Kanampullan who had total faith 
in Shiva's feet, and to Kari I am slave. 
To the servants of Ninraseer Nedumaran 
who conquered Neyvell by his will power. 
To the servants of Vayilan 
of Mayilai that illumes what is dark, 
to strong-armed Munayaduvan; to them all 
and Shiva of Arur, I am a servileur. 


I am the servant to servants 

of Kazharsingan, guardian of sea-girt earth. 
To the servants of Idankazhi 

and King Seruthunai; 
Pugazhthunai whose heart was set 

at the golden feet of the Lord Dancer. 
Kotpuli with a killer-spear; to them all 


and Shiva of Arur, I am a servileur. 


I am the slave to all devotees 
and the slave of Shiva's hymnologists: 
to them who are Shiva-conscious 
and to all born in Tiruvarur: 
to the dedicated priests of Shiva, 
sages who wear the sacred ash, 
and those who have gained Him; to them all 
and Shiva of Arur, I am a servileur. 


I am slave to Ninravur's Pusalar 
who excelled in scriptures; 
the gentle queen Mangayarkkarasi, Nesan, 
Chenganar the king of south, 
the lute-player Tiruneelakantan, 
Sadayan who reached Shiva’s feet. 
Isaignani and Tirunavalur's Sundaran 
Whom Shiva lovingly acquired as a slave. 


GENERAL EDITOR'S PREFACE 


The history of the Saiva Saints has been 
recorded in verse form by Sekkizhar, who was 
the Chief Minister of the Chola Kingdom. 
Sekkizhar is one of the greatest Tamil poets. He 
was born in the Sekkizhar tradition in Kunra- 
thur, near the city of Madras. He was known 
as Arun Mozhi Thevar in his early days. The 
Chola King, Anapaya, heard of his knowledge 
and character, appointed him as his Chief 
Minister and gave him the name, "Uttama Chola 
Pallavar". 

On the instructions of the King, Sekkizhar 
sang the Periapuranam, known also as Thiru 
Thondar Puranam (the history of saints). This 
forms the twelth Thirumurai of the Saiva canonical 
scripture. It is held in veneration by Hindus - particularly saivites. 

The Periapuranam, dealing with the lives and devotion of the Saiva 
saints, includes three Nayanmars viz., Thiru Gnanasambandhar, Thiru 
Navukkarasar and Sundaramurthy Nayanar in greater detail. The verses 
have a devotional tone; yet these are not only devotional, but are also 
of immense value to lovers of history, literature and music. 

This epic is not easily understandable by every one as it is in verse 
form. Only a few will be able to comprehend it in full. Although a 
few books have been published in prose form, no book has come out 
with beautiful drawings about the lives of the saints. The paintings of 
S. Rajam, one of the foremost artistes of Tamil Nadu, on the lives of 
the saints, attracted my attention and I feit that these should be pub- 
lished. So "Chithira Periapuranam", consisting of these paintings and 
narration in Tamil by A.S. Gnanasambandhan, was published by the 
Ramalingar Pani Manram in 1990. A second edition was brought out 
in 1991. 

Now the paintings on the lives of the Saiva Saints is being published, 
with narration in English by Dr. Prema Nandakumar, an eminent scholar. 
I am glad that the International Society for the investigation of Ancient 
Civilisations is publishing this work. 

I am thankful to Prof. K.R. Srinivasa Iyengar for giving a Foreword 
to this work. 

Madras N.Mahalingam 
April 1993 President 
International Society for the 
investigation of Ancient Civilisations 
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Vallalar says of The Four Saiva Apostles* 


Tirujnanasambandhar 
For long have I aspired for Shiva's Grace 
Knowing neither beginning nor end: 
Out of pity you vouchsafed me your glance 
Revealing within yourself both beginning and end. 
O vast flood of compassion, Jewel that won Grace 
When no more than a three-year old babel 
Tirunavukkarasar 
Inspired by Shiva's Grace in rich holy Adikai, 
O Truth-imaged all a-thrill with devotion, 
Lord of speech revealing Shiva-consciousness, 
And O Lord carrying the hoe in your hand! 
O pure One who have made your home 
In my thought! O sea of Compassion 
And Knowledge! grant me the boon 
For ever being devoted to your feet. 
Sundarar 
Incarnate Compassion! When I muse on your words 
Invoking Shiva as music, end of music, sweet nectar 
And as friend, my very being melts 
And sheer Ananda overwhelms me! 
Manickavachakar 
Immortal Manickavachakar, when I read your hymns, 
Honey is a-mingle with sugarcane-juice; and milk 
And the sap of sweet fruits course through my veins 
And stream into my soul with pauseless Ananda. 
Vallalar Sri Ramalinga Swami 


* Of the Four Apostles, the Iast, Manickavachakar, does not figure among 


Sekkizhar's Saintly Sixty-three. The explanation is that chronologically 
Manickavachakar came Iater. 


"I am the slave of t thet davoimes “of the Lord 
of Thillai", begins "Thiruthonda Thokai", which 
comprises eleven songs sung by Sundaramurti 
Nayanar. In these songs, he has mentioned the 
names of all the Saiva saints. 

Periapuranam deals with the biography of 
63 Nayanmars who were Siva devotees. The 
Poet, who gave us this great work, is Sekkizhar. 
f. Based on Sundarar's Thiruthonda Thokai', this 
\ ¥e ; epic depicts the glory and greatness of the Saiva 
‘S — Scull. 
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Since boyhood, I had developed a fascination for Periapuranam 
stories. What is in the shape of verse has been rendered into prose by 
many writers. As one whose interest was line-drawings, I developed a 
skill in drawing and painting historical and Puranic characters under the 
guidance of my father, the late Sundaram Iyer. After my graduation in 
paintings, I read the puranic stories again and again and prepared many 
line drawings depicting the history of the Saints with a colour painting 
of the main aspect in the history. It took some time for me to complete 
the whole process - in fact, some years. 

I took all the paintings to Kanchi Periavar Sri Jayandra Saraswathi 
Swamigal. He was immensely pleased to see them. With enthusiasm 
and appreciation, he blessed me whole-heartedly. I remember what he 
told me on seeing them. He said: "One great industrialist, who will render 
service to the world, will come forward to publish this". Days passed; 
months went; years too passed on; I patiently waited. 

One day Dr. Mahalingam came to my house. I showed these paintings 
to him. He spent some time with me and examined every drawing carefully 
and finally said: "Please entrust these pictures to me". I did accordingly. 

With joy and mental satisfaction I gave the drawings to him. He 
published them under the name "Chithira Periapuranam" I pray that his 
love and patronage for the Tamil language should continue to flourish 
and that he should be bestowed with wealth, health and happiness by 
the Lord who presides at Thillai. 

It is my desire that these stories should be beneficial not only to 
the Tamil people but also to others. That is why Dr. Mahalingam has 
decided to bring out publications of Chitra Periapuranam in other 
languages too. In this line of his thought, the English version, 
‘Periapuranam in pictures' is being published now. 

I thank him and wish this publication every success. 

Madras S. Rajam 
4.4.1993 


The Tamil epic genius first blossomed as 
the Buddhist epic, Manimekalai and the great 
Silappadhikaram which is attributed to a Jain 
ascetic. Even the lost epics, Valayapati and 
Kundalakesi had non-Vedic inspirations. Cer- 
tainly there was a time when the fifth of the ‘five 
great epics', Jeevaka Chintamani, was most 
popular. ‘Tradition avers that King Anapaya 
Chola (Kulottunga II) was immersed in this epic 
story of Prince Jeevakan that celebrates the glory 
of the Jain religion. 

During the reign of Kulottunga II in the 12th century, Arulmozhi 
Devar of Sekkizhar family was the Chief Minister of the realm. Arulmozhi 
was not happy with the king's attraction for Jeevaka Chintamani. More 
than the epic's inspiration, it was the sex-laden romanticism of the poem 
that frightened him. The king who should be leading the community 
by his own self-discipline was fast becoming a victim of moral decadence! 

When Sekkizhar protested, the king did not deny the truth in the 
minister's words. But how could one turn away from such beautiful 
poetry? On his request, Sekkizhar is said to have indited the Peria 
Puranam which assures us that pathways other than romance are 
attractive too, and can bring us the supernal joy of divine consciousness. 
There is a rare beauty in these sixty-three lives of Shiva's devotees. Here 
is the romance of utter selflessness, unflinching regard for duty, the deeper 
heroism of the self that transcends political and social barriers, the sheer 
beauty of a good and blameless life. 

Peria Puranam is, of course, more than mere hagiology. Tamil 
literature that had dawned with the spring-freshness of Sangham poétry, 
gathered epic glory in Silappadhikaram and Manimekalai and exploded 
as the many-splendoured devotional hymns of the Alwars and the 
Nayanmars; reached its noon-day brilliance in Sekkizhar's Peria Puranam. 
Indeed, such is the power exerted by the epic that it brings up the rear 
in the Tamil Saiva Canon of Twelve Tirumurais. 

For, even to recall the names of the ‘sixty-three' is holy. Their lives 
are varied, they come from all regions of Tamil Nadu and from all castes, 
classes and professions. There are young and aged devotees, men and 
women. Almost all of them are house-holder devotees, yet they are 
intensely ascetic in their approach to Shiva. The 'sixty-three' make a 
world of ardours, aspirations, intensities, contradictions. seeming aber- 
rations, sore trials, startling transcendences; yet it is a world wonderfully 
VI 


held together and sustained by the Bhakti elan vital, by the love of God, 
and of the God in all, and the unfailing ambience of Divine Grace. 


The eleven verses of /MThiru-thonda Thokai form the prime 
inspiration for Sekkizhar. Peria Puranam has thirteen sargas. The 'Sarga 
of the Holy Mount' opens the epic with a magnificent description of Mount 
Kailas and proceeds to retell in picturesque detail the story of how 
Sundarar was chosen by Shiva as his serviteur. The following eleven 
sargas take their titles from the first line of each of the eleven verses 
of Thiru-thonda Thokai. The finale is the 'Sarga of the White Elephant’ 
and is about the latter part of Sundarar's life when he ascends Mount 
Kailas on a divine white elephant. 


This is a world of pure devotion to Shiva. Indeed, so deep is the 
devotion that nothing else matters in life for the devotees. Riches, the 
sacred bonds of familial relationship, the societal notions of what is right 
and what is not, have no relevance here. Though time here is in terms 
of para-Einsteinian relativity, it is clear that most of the saints belong 
to an age when Hindu society had begun to release itself from the shackles 
of Vedic sacrifice. The notion that God could be approached only by 
performing elaborate yajnas was being questioned. The saints of the Peria 
Puranam assure us that there need be no veil between the devotee and 
the deity. This easier approach to God by personal worship was of 
immense help in popularising the Hindu religion and in throwing back 
the ascendency of non-Vedic religions like Buddhism and Jainism. 


In India the worship of the transcendent divine as a visible idol had 
blossomed into the unique temple culture that brings together man and 
God in the aesthesis of sculpture, the offering of flowers and cooked food, 
and respecting the symbols of divinity such as the rudraksha beads, sacred 
ash and matted hair. The advent of the Nayanmars drew poetry and 
music into the movement of popularising Saivism. For, while the temple 
culture had undoubtedly given a focus to the divine aspirations of the 
society, the Agamas (rules for the consecration and administration of 
temples and worship of the deity) had once again begun to draw a veil 
between man and God. The Nayanmars stepped in to strengthen the 
common man's faith in Shiva. 


The Nayanmars found music and poetry to be sterling aids in 
strengthening our faith in Shiva. Many of the Nayanmars were experts 
in music. Sundarar's mother is called Isaignaniyar (Expert in Music), 
Jnanasambandhar always carried a pair of cymbals - a present from the 


him often on his yazh. Sekkizhar waxes eloquent when describing the 
expertise of Anayar in playing the Mute. While the Arcadian simplicity 
of the tale takes us to the lap of Mother Earth, Sekkizhar's mastery of 
the technicalities of Nute-playing speaks of a highly cultured milieu. 
Anayar delighted in playing the panchakshara repeatedly in ever so many 
ways. The classical modes like kurinchi, mullai and uzhai received 
abundant exposure as the notes soared to the upper reaches or descended 
to lower octaves. The flute revealed the subtle variations in musical modes 
such as pavannam, idaivannam and vanappu. Anayar elevated music 
to tapasya, the askesis to achieve eternal proximity with the Divine. At 
the same time, his perfect music drew his listeners to Shiva-consciousness. 
Even birds and beasts were drawn into this charmed magic circle of 
crystalline devotion. 


A major portion of the Peria Puranam is about the five great 
devotional hymnologists: Sundarar, Tirunavukkarasar, Tirujnanasamband- 
har, Tirumoolar and the Lady of Karaikal. Hymning the glory of Shiva 
was part of their sadhana. Their poems inspired their immediate 
contemporaries as much as they do even now. These hymnologists became 
centres for radiating the auspicious Shiva consciousness. The solitary 
exception seems to have been Kariyar whose Karikkovai (now lost) was 
about local chieftains. However, though Kariyar earned money by praising 
living personalities, he spent all his earnings for charitable works in the 
name of Shiva. There were also devotees like Apputhi Adikal who were 
charmed by the devotional poesy of Tirunavukkarasar and others, and 
initiated works of charity to commemorate their ministry. 


The various life-histories in Peria Puranam indicate the many ways 
in which the worship of Shiva was popularised among the masses. The 
removal of caste restrictions was one of them. Even though born in castes 
considered low by tradition, devotees like Nandanar, Kaliyar, Kannappar 
and Atipathar were given the high status of spiritual leadership because 
of their meritorious, one-pointed devotion to Shiva and Shiva's devotees. 
Kings, soldiers, mercenaries, fishermen and humble labourers came 
together in this Shiva-democracy. While service to the icon of Shiva is 
considered sacred by all, most of them find greater soul-satisfaction in 
serving the devotees of Shiva who wear the rudraksha beads, matted hair 
and the sacred ash. The life histories of Marar of IMayankudi, Amar- 
neethiyar, Thirukkurippu Thondar and Chiruthondar exemplify the extra- 
ordinary humility of ordinary people devoted to the serviteurs of Shiva. 


The extreme selflessness of these devotees often lands them in 
unenviable moral dilemmas. lyarpagai is asked to part from his darling 
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wife, Manakkanjarar has to shear away the lovely tresses of his daughter 
on her wedding day, Kalikkambar cuts off his wife's hand as she is not 
quite devoted to the serviteurs of Shiva. However, no force on earth can 
stop them in action. Such total renunciation of the 'I' and the 'mine' 
must have been a wonderful inspiration for the masses. 


Getting attuned to Peria Puranam is not quite easy mainly because 
of such extremities of behaviour presented in the whirl of 4286 verses. 
This is no doubt 'rajasic' bhakti, but the first assault of such bhakti on 
the reader cannot be ignored either. For instance, the epic reveals that 
the man-woman relationship in the dim past was heavily loaded against 
women. One devotee cuts off a queen's nose because she dared to smell 
a flower meant for the Lord's worship; another forbids his wife to return 
home as she had blown on the Shiva linga to scare away a spider; yet 
another gifts away his wife. Would this mean that women had no soul 
of their own and that they were merely pieces of man's property? 


Although such treatment of women in Peria Puranam does distress 
us, a deeper look into the entire work presents an astonishing sight. 
Sekkizhar's view of womanhood is so holy that he considers entire 
womankind to be faultless. Peria Puranam does not contain a single 
villainous woman, nor one who is devoid of Shiva-consciousness. There 
are men who deal treachery and deceit, there are head-strong men, foolish 
men, impractical men and even men beyond redemption. But all, all 
women are faultless. This is Sekkizhar's greatest gesture of thanks to 
the gender which has sustained the religio-spiritual culture of Indian 
society. 


Rich or poor, each woman in the Peria Puranam is adorable. The 
Lady of Karaikal, Mangayarkkarasiyar and Isaignaniyar are sainted women, 
but others also who appear in the epic exhibit equally noble hearts. Even 
the servant maid of Chiruthondar is full of deep devotion to the serviteurs 
of Shiva. Many of the saints in the epic are achievers in the realm of 
bhakti only because of the constant support and soul-understanding of 
their wives. The wives of Ilayankudi Marar, Apputhi Adikal and 
Chiruthondar are representatives of the race of home-makers who were 
able to transform life on earth into the life divine. 


The 'rajasic' bhakti of several saints did not stop with a tyrannous 
management of their wives. Kotpuliyar put to the sword his entire family 
for having eaten grains set apart for the temple; Sandeswarar sliced off 
his father's feet; Moorkar killed without compunction in his search for 
money to serve Shiva; Kanampullar burnt his tresses as an offering; and 
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Chiruthondar cooked his only son's body as food offering for a devotee 
of Shiva. Apparently most of the saints of the Peria Puranam were no 
strangers to violence and self-torture. However, taken at their face value, 
though such incidents may seem something like devotional 'overkill' today, 
the principle sought to be illustrated and established is surely this: in 
the mysterious calculus of God-love, there can be no second to the divine, 
and all is resolved and redeemed in the burning brazier of His Grace. 


Peria Puranam's gift is the assurance that no one is denied entry 
into the world of Shiva consciousness. The sole requirement for entry 
is absolute sincerity. The epic underlines this by projecting the life of 
Chakkiyar, a Buddhist monk who was totally devoted to the worship of 
Shiva, Even as all roads lead to Thillai or Kashi (or to Rome, or Mecca), 
numberless are the pathways to the Lord. Right ardour and aspiration, 
rejection of the false, seeking the company of His devotees and basking 
in their fellowship, and making temple-service - music, mantric chants, 
or any service however supposedly 'mean' - an apt form of worship for 
the nonce, and aye, meeting Him face to face! -- offering mangoes to Him, 
as Karaikkal Ammayar did, or 'an eye for an eye’ as Kannappar did, or 
himself -- body and soul -- as did Nandanar; and all roads indeed can 
lead to the Divine. And there were the Tamil saints beyond the limits 
of the Tamil country, for the Divine's citizenship is co-terminous with the 
cosmos, and the centre is everywhere, the circumference nowhere. 


Sixty-three saints, and of course there can be no ‘high’ and ‘low’ 
here, even as fire cannot be categorised. But if an epic must have a 
hero, Peria Puranam has one in Sundarar. The epic opens with a 
picturesque description of Mount Kailas. Of silver-sheen everywhere, the 
Mountain is the residence of Shiva, Parvati and their retinue. Here Shiva's 
serviteur, Alalasundarar, falls in love with Parvati's maids, Anindita and 
Kamalini as the three gather flowers for worshipping the Supreme. 
Divining Alalasundarar's heart's desire, Shiva sends him to the earth to 
work out such desires and return to Kailas as pure devotion incarnate. 


Presently we find ourselves in the Chola country enriched by the 
river Kaveri. Tiruvarur is given prime importance in this land by Sekkizhar 
for it is associated with the Chola king Manu who was dharma incarnate. 
He did not shirk to punish his own son when he heard that the boy 
had caused the death of an innocent calf. The temple at Tiruvarur is 
famous for its Devasiriyam where devotees of Shiva gather and worshipfully 
hymn the glories of the Lord. 


Sekkizhar then proceeds to retell the story of Sundarar who was 


pronounced a slave by a stranger and gained the vision of Shiva. The 
sarga is known as ‘The Tale of Enslavement' for the Lord had forced 
Sundarar to become His slave. The history of Sundarar is followed by 
accounts of the sixty-three devolees praised by him in Thiru-thonda 
Thokai. The epic concludes with the 'Sarga of the While Elephant’, where 
we watch Sundarar climb up to Mount Kailas on an elephant sent by 
the Lord. 


Scholars have placed Sundarar at the beginning of the eighth century. 
Many of the saints in Peria Puranam were his contemporaries. Tiru- 
jnanasambandhar and Tirunavukkarasar lived a century earlier, and most 
of the other saints may have lived between the 6th and 8th centuries. 
Tirumoolar is the one saint who looms beyond history. With the special 
importance given to holy places of worship by Sekkizhar, Perla Puranam 
is also a rich mine for historical and religious research. 


The word 'puranam' means an ‘ancient story' and so Peria Puranam 
is a retelling of ancient tales. These tales are as ageless as the ancient 
upakhyanas found in Vyasa's Mahabharata. Each tale is cast as a divine 
drama peopled by unforgettable characters. And all the tales insinuate 
one or the other aspect of the eternal drama of man's aspiration for the 
Divine and the Divine's answering grace. In the process we watch the 
saints shedding their tainis consciously and unconsciously. In the 
moments of self-forgetfulness induced by the study of these tales, we 
proceed to re-enact the drama of the love divine. It then just happens 
that we simply enter the glorious realms of Shiva consciousness. 


For, the ultimate aim of Peria Puranam is Shiva. He is the all- 
pervading Divine whose dramatic instinct moves all the devotees in the 
epic. The very first verse acclaims the immanence of Shiva in creation. 
His dancing feet is the origin of this world: 

"He is beyond the world's thought. 

His tresses are decorated 

With the Moon and the River. 

Immeasurable brilliance; 

Shiva, the Dancer in the Hall. 

Praise and worship His feet 

That blossoms as Grace." 

Throughout the epic we return to the image of Shiva-Parvati granting 
salvation to the saints. Once the vision of Shiva is granted, the devotee 
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is transformed in such a manner that even his body remembers God. 
Thus Sundarar, who gazes upon Shiva's image in Chidambaram, is himself 
transformed into a being of delight, a receptacle of Ananda: 


"The eyes took over the five sense organs; 

The four karanas became a single consciousness; 
The three gunas became sole sattva; 

He blossomed as pure joy-consciousness 

As he was immersed in the great Lord 

Of supernal happiness, rising 

From the unique dance 

By the moon-bedecked Lord 

At the very edge of Ananda." 


Perla Puranam is thus an ordainer of Ananda. Those who read 
it and contemplate upon it are no doubt charmed by the poetry and the 
tales. But most important is their immersion in the Ananda of the Dance 
of Shiva. This is the dance of creation, of everlasting delight, of eternal 
day. The Saivism of Peria Puranam does not dismiss the world as unreal. 
On the contrary, the world is seen as the image of Ananda produced 
by the Dance of Shiva. The world is charged with the grandeur of the 
Divine Dancer, and hence there is no place for sorrow here. Where sorrow 
seems to strike a devotee, Shiva consciousness helps him transcend the 
sorrow and reach the truer world of Shiva. The Lady of Karaikal appears 
as a supreme example of such transformation and transcendence. And 
yet religion is no opiate here. It is an active, purposive, transformational 
instrument to lead man from the mundane to the sublime. 


While the epic form gives ample space to Sekkizhar for telling the 
story, indicating the background, explaining the philosophy and describing 
the moment of the devotee's coming face to face with the Divine, 
illustrations can take best care only of certain choice situations that are 
static. Contrasting the art of the poet and the sculptor, Lessing says 
that while the poet can present movement in terms of time and space, 
the sculptor is wholly imprisoned in the moment. Fortunately the painter 
has a wider elbow-space, for, through colour and curve he can at least 
suggest the circum-ambience of time and space. He is a slave of the 
moment, but a slave who manages to look before and after. 


Sri S. Rajam's paintings and line-drawings imprison the important 
moments and indicate the figure of the devotee as well as his environs 
to help the contemplative spirit of the onlooker and the reader. These 
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are not realistic photographs but intuilive perceptions of the Divine. 
Rendered in visual terms, the saintly sixty-three become part of our 
consciousness with effortless ease. 

Sekkizhar's Tamil poetry is sweetness itself. The langauge literally 
glows in his hands and it would be idle to imagine total success when 
translating it into an alien tongue. However, a few verses in translation 
could indicate the story-telling wizardry of Sekkizhar. An unexceptionable 
choice accompanies the visual art of Sri S. Rajam. These verses have 
been rendered into English for the present volume. Though not literal, 
the translations are very close to the original. 

Peria Puranam is a treasure-trove of Tamil Nadu's political, social 
and religious history. For instance, the story of Thirukkurippu Thondar 
brings to us the Puranic greatness of the city of Kanchipuram. Law, 
polity, trade and aesthetics are but some of the subjects that get detailed 
treatment in the epic. 

The greatest critic of literature is Time and Time has conferred 
immortality upon Peria Puranam. The epic needs no more our attempts 
to popularise it. But we need the epic to lead a life of compassion and 
grace. We need Sekkizhar's immortal poesy and Sri S. Rajam's 
contemplative brush to make our lives truthful and meaningful. 


"Homage to the Bestower of bliss, 
homage to Pasupati, 
homage to the fierce and the terrible! 
homage to him who slays from in front, 
to him who slays from afar; 
homage to the Slayer, to him who slays more and more! 
Homage to the green-tressed trees, 
homage to the Deliverer. 
Homage to him who brings bliss and delight, 
to him who bestows grace and gladness, 
homage to the benevolent One, , 
to him who is ever more and more benign.” 
‘Sydney House’ K.R. Srinivasa Iyengar 
277 B, T.T.K. Road, 


Teynampet, 
Madras 600 018 


" Yajurveda, translated by A.C. Bose. 


INTRODUCTION 


Chitra Periapuranam with illustrations by 
Sri S. Rajam was published under the general 
editorship of Dr.N. Mahalingam by Ramalingar 
Pani Manram in 1990, and a second edition 
came out in 1991. Brief introductions in Tamil 
to the Saintly Sixty-three were contributed by the 
noted scholar, Professor A.S. Gnanasamband- 
han. A few verses from the Periapuranam, 
under each of the 63 Saints were also selected. 
Sri Rajam's illustrations and the chosen verses 
together projected vividly the lives and person- 
alities of the Saintly Sixty-three. 


The book included also Sundarar's 'Thiru- 


thonda Thokai’, besides 3 verses on the Four Saiva Samayacharyas: an 
epigraph for the whole work. 


The cast of Chitra Periapuranam may be indicated as follows in 
respect of each of the Sixty-three Saints: 


(a) 


(b) 


(c) 


(d) 


a coloured picture, usually projecting the central episode in the 
particular Saint's life; 


a series of line drawings broadly indicating other events in the 
Saint's life; 


a Tamil prose piece on the Saint's life based on Sekkizhar but 
with some comment as well when needed, -- this being the 
work of Prof. A.S. Gnanasambandhan; 


a set of verses selected from Sekkizhar, together recalling the 
particular Saint's life. 


In the present English cast of Chitra Periapuranam, I have given 
English verse renderings of the original Tamil stanzas from the Peria- 
puranam that were selected for the Tamil editions. I have also added 
concise introductions in prose to the several Saints who figure in the 


volume. 


The aim has been, as far as possible, to relate my comments 


to Sri Rajam's illustrations themselves. 


In my Introduction, I have attempted a synoptic survey of Peria- 
puranam and a collective homage to the Saintly Sixty-three immortalised 
by Sekkizhar. I have richly benefitted by the writings of the late Sri 
Vanmikanathan and of Tamil scholars like Sri M. Arunachalam and Sri 
T.N. Ramachandran. I have also read with profit and freely drawn upon 
my father Prof. K.R. Srinivasa Iyengar's Introduction to Sri Vanmika- 
nathan's condensed Periapuranam in English. 


I am duly thankful to Dr. N. Mahalingam for entrusting me with 
the cast of an English Chitra Periapuranam, in which of course the visual 
appeal of the pictures is primary, and my elucidatory Introductions are 
only aimed at helping the reader to grow acquainted, and feel at home 
with the charmed world of the Saintly Sixty-three. 


Srirangam, 3 April 1993 Prema Nandakumar 


1. TIRUNEELAKANDAR 


Peria Puranam brings to life a large cross-section of Tamil society 
and we realise how wide and deep Saivism had spread all over the land. 
Tiruneelakandar was a potter and as his favourite term for Shiva was 
‘Tiruneelakandam', he also came to be known thus. He lived a contented 
life. One day when he returned home after having spent a night with 
a courtesan, his wife became bitter. She ordered him "to touch us no 
more in the name of Tiruneelakandam". 


Sanity dawned upon the potter but it was too late. However, as 
she had used the plural 'us', he gave up his extra-marital affairs and 
also refrained from touching his wife. Thus they lived in the same house. 


One day a Shiva-yogi gave his begging bowl to Tiruneelakandar for 
safe-keeping. When he returned after his travels and asked for his bowl, 
it could not be found anywhere. Tiruneelakandar's offer of several new 
bowls were rejected with disdain. The yogi accused the potter of stealing. 
When the potter demurred, he asked Tiruneelakandar to hold his wife's 
hand, take a dip in the lake and pronounce an oath to protest his 
innocence. 


This, of course, the potter would not do and the devotee went to 
court. The case was taken up by the priestly juries of Chidambaram. 
Tiruneelakandar accepted all the charges of the yogi except the one about 
stealing. He had perhaps been careless, but he was no thief. The priests 
then asked him to take the oath as called for by the plaintiff. 


After some thought, Tiruneelakandar and his wife held the two ends 
of a stick and dived into the tank. Even as they came up, lo and behold, 
the petitioner vanished. In his place appeared Lord Shiva and Parvati 
on the sacred Bull. The potter couple too looked young and well-endowed 
now. Certainly this was a ‘spiritual rebirth into a greater life. 


When he heard the oath that linked 
Tiruneelakandar with his transgression, 
He drew away saying: 'You used the plural, 


And so | shan't touch any woman even in thought’. 


As they lived thus, Shiva with fiery locks 
Decided to hold up to the world 

The holy way of sincere devotion. 

He came forth dressed as a Shiva-yogi. 


As they held the ends of the stick to bathe, 
The ash-smeared yogi said: ‘Hold on 

To your wife by hand’. The blameless potter 
Then explained his past to those around. 


The potter-couple who immersed in the lake 
Lost their old age: young again, 
They seemed to be re-immersed 
In the lake of flowers showered from above. 


Those who perceived this wonder did not see 
The Vedic yogi who had been there. 
‘How come this!', they marvelled and then saw 
Shiva with Parvati on the sacred Bull. 
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2. TYARPAGATYAR 


There lived a rich merchant in Kaverippoompattinam whose devotion 
to Shiva was indeed phenomenal. In fact, lyarpagaiyar considered himself 
only to be a trustee of his property and family which really belonged to 
Shiva. 


Thus when a Shiva-yogi came to him and begged for his wife, 
Iyarpagaiyar gave her away without a moment's hesitation. This was a 
terrible act in the Tamil country which held wifely chastity in high 
veneration. All the relations of the couple objected but to no avail. There 
was violence and lyarpagaiyar inflicted a terrible carnage on his own 
people. He then requested the Shiva-yogi to take his wife and even walked 
some distance guarding the rear. When the yogi gave him leave, 
Iyarpagaiyar returned homewards. 


Presently the yogi's cries were heard. "Help me, Iyarpagai! Come 
here, help! O tireless one, help! Dear devotee, help!" Iyarpagaiyar turned 
back and started running. "I am coming! If there be anyone left to 
obstruct you, he will be cut down by this same sword!" 


When he came to the clearing, the yogi was not seen. | Only his 
wife stood there, while Shiva was seen riding the Bull in the skies beyond. 
The Lord Dancer expressed his joy at Iyarpagai's firm commitment to the 
devotional path. 


A physically shocking tale for our times when a wile is no more 
a piece of property, yet Iyarpagai's story has a significant place in the 
annals of one-pointed devotion to Shiva. 


The relations of the merchant couple 

Were aghast: What folly! lyarpagai mad 
And a stranger carrying away the maid! 
They proceeded to save the family's honour. 


As he who did an impossible deed went away 
The Shiva-yogi said with satisfaction: 

"He has a truthful heart and has gone 

Without looking back". He now called out. 


When he came there was no yogi; only the wife. 
He saw Shiva with Parvati on the Bull 

Like a golden spire on a silver mountain. 

He prostrated to salute: then got up. 


"| am speechless, hail! Hail the great vision! 
On your own you came and made me serve! 
Hail for having flooded me with joy! 

Hail the Feet that dance in the Thillai Hall". 


The Rider on the Bull in the Beyond told 

His devotee: "I am delighted with your love 
Towards me in this world of human affairs. 
Come now along with your wife to be with me. 
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3. MARAR OF ILAYANKUDI| 


Sekkizhar is ever fond of portraying the great services done by 
the farmers of Tamil Nadu for the society's sustenance physically 
and spiritually. Marar of Ilayankudi was the head of a farming 
settlement and he excelled in service to the devotees of Shiva. 


Even when he became poor, he never said 'no' to Sivayogis who 
came in search of food. On a rainy night, a Sivayogi turned up 
at Marar's home. There was no rice and Marar had exhausted all 
avenues of credit. His wife suggested that if he could gather back 
the paddy he had sown in the morning, she could perhaps prepare 
a meal. This was done. The thatched top of the house was cut 
down for firewood. And Marar gathered the greens in the backyard 
for providing condiment. 


But when Marar went out to call the guest, there was only 
the divine effulgence of Shiva which assured him that as Marar and 
his wife had saved human beings from the pangs of hunger they 
would dwell eternally in Sivaloka. 


As his heart was moved by love, 
Marar of llayankudi settlement 
Went with a basket on his head 
To the fields where the fowls slept. 


Worried that the guest was feeling tired 
By hunger -- ‘he may swoon’ -- 
He plucked the greens in the backyard 


As though plucking out the roots of attachment. 


"Come in and have food so that | gain 
salvation! O noble sire!" he said. 

As the guest was now a cone of flame 
The devotee and his wife stood surprised. 


The flame incomprehensible to Brahma 
And Vishnu, now appeared with Parvati 
On the Bull with great pleasure 

And addressed the worshipful devotee. 
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4. MEYPORULAR 


The special importance given to the visible symbols of Saivism (Holy 
Ash, Rudraksha beads, matted locks) is unparallelled in other religious 
literature. Devotees who wore this triad were considered as holy as Shiva 
himself. Meyporular, a chieftain of the Malada tribe considered devotees 
of Shiva to be his own relations. 


When his enemy Muktanathan repeatedly failed in his battles against 
Meyporular, he decided to use deceitful means. Wearing the dress of 
a Shiva-yogi and hiding a sharp knife in a palm-leaf bundle, he came 
to Meyporular's palace. The palace guard, Dattan, stopped him as the 
king was resting. But the deceitful villain assured him that he had come 
to initiate the king on the supreme Truth and should not be stopped. 


When Muktanathan burst upon the king's bedroom, the queen started 
up in shock and woke Meyporular. The king bowed to the yogi in 
veneration who said: "I have brought a scripture of Shiva that is not easily 
available". Commanding his wife to withdraw, the king offered a seat 
to the pretender and prepared to listen with humility. Muktanathan 
pretended to open the palm scroll and quickly stabbed the king in the 
back. The king accepted the inevitable with heroic calm saying ‘a 
tapaswin's dress is itself the Truth Supreme’. By holding on to his faith 
thus, the king was the victor, after all. 


When Dattan sought to cut down the enemy, Meyporular stopped 
him: "Datta! He is one of us!" He also told the guard to conduct the 
murderer safely beyond the borders of the kingdom. After news came 
to him that his wish had been respected, Meyporular advised his 
sorrowing people not to lose heart but ever sustain one's devotion for 
the Holy Ash. Meyporular passd away soon after. 
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Smearing ash all over the body, binding up 
The locks, carrying a scroll that contained 

A killer-sword, Muktanathan came in the garb 
Of a false yogi, like light that holds darkness. 


‘Whence your coming which assures prosperity 

To my life?' the king asked. ‘Long ago your Lord 
Indited a scripture that is now rarely found. 

| have brought it to teach you' was the reply. 


Placing the deceitful scroll on his lap 

He seemed to open it. As the king bowed, 
He got the knife out and stabbed him. 

‘A yogi's dress is the Truth’, said the king. 


Dattan who had suspected the yogi 
Hastened to cut down the murderer. 

As the king fell dripping blood, he stopped 
The guard: ‘Datta! He is one of us!’ 


To his officials and beloved devotees 

He explained the deed. "Do sustain 
The love of Holy Ash and be blessed”. 
The king then meditated on Shiva's Feet. 
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5. VIRANMINDAR 


Known as the land of Parasurama, an incarnation of Vishnu, the 
Chera country is the nature lover's paradise. Viramindar was born in 
the farming community of this place. An ardent devotee of Shiva, he 
was particularly worshipful to the devotees of the Lord. Unattached to 
worldly goods, Viranmindar travelled to various Shiva temples as a pilgrim 
and delighted in the company of Shiva-yogis. 


Coming to Tiruvarur, he settled down in the temple and spent his 
lime in the company of Saivite devotees. He was zealous about the prime 
position of these devotees and ordained that worshippers should first pay 
obeisance to the devotees in the temple before proceeding to the sanctum 
sanctorum. 


Sundarar, the far-famed serviteur of Shiva came to Tiruvarur at this 
time. Unaware of Viranmindar's injunction, he began moving towards 
the inner courtyard without taking note of Viranmindar's Saivite col- 
leagues. 


Incensed, Viranmindar stopped him. When Sundarar ignored him 
and moved in, Viranmindar announced that both Sundarar and his 
guardian Lord stood expelled from Saivite sat-sangha! However, Shiva 
announced that He can be found only among devotees and thus honoured 
Viranmindar's view. And Sundarar presently sang the Tiru-thonda-togai. 
Thus the hurdle at the entrance had proved to be the inspiration for 
the mellifluous paean of Sundarar. 
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He was born to illume the farming community. 
A devotee of Shiva; unattached otherwise. 
Attached to people of termless devotion. 

Such was our leader, Viranmindar. 


He proclaimed: 'Sundarar has not respected 
The devotees seated in the Devasiriyam. 
He is no more a part of our legion! 

In this way he was prepared for grace. 


‘Sundarar who ignored the devotees 

And the Moon-bedecked Lord are no more 
Of us’. Yet the two blessed him. 

Who else had such firm faith in devotees? 


For the world's gain, for our good 

And for Shiva's way to prosper, Sundarar 
Composed the Tiru-thonda-thogai. 
The Lord said: | abide among devotees’. 


For the inditing of Tiru-thonda-thogai 

To illume the world, Viranmindar 

Became the cause. Holding him high, 

Let us now hear Amameethi's sacred service. 
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6. AMARNEETHIYAR 


The Divine's sport extends to impossible limits when it comes to 
testing the sincerity of a devotee. Amarneethiyar of Pazhayarai was an 
honest merchant who used to offer food and clothes to the devotees of 
Shiva. He had also built a Mutt for pilgrims at Tirunallur. 


Once Shiva came as a brahmin and gave him a loin-cloth for safe- 
keeping so that he could bathe in the river. Amarneethiyar locked it 
up in a box. When the brahmin came back, Amarneethiyar found that 
the loin cloth had vanished from the box. He brought a new one in 
its stead but the brahmin was livid with fury. "You call yourself a devotee 
of Shiva just to rob other devotees!" he shouted. When Amarneethiyar 
sought to pacify him, the brahmin agreed to receive clothes equal in weight 
to the loin-cloth he was wearing. 


But then, all the riches of Amarneethiyar proved inadequate to tilt 
the scales in his favour. It was only when Amarneethiyar repeated the 
Panchakshara and ascended the scales along with his wife and son, that 
the needle became even. Such was the act of complete self-surrender 
that the Lord extracted from his devotee. Even as the brahmin vanished, 
Shiva appeared in the skies and blessed him. The scales acting as an 
airship, Amarneethiyar ascended to Shiva's world along with his family. 
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He built a choultry in Tirunallur 

For devotees of Shiva to worship the Lord 
And be fed well. The pure-hearted one 
Came here along with his relations. 


The moon-bedecked Lord of Tirunallur 
Decided to proclaim the fame of loin-cloth. 
Wishing to bestow grace on His devotee 
He took the form of a brahmin bachelor. 


Longing to bathe in the devotee's love 
The stealer of the loin-cloth said: 

‘To dry my body made wet by bath 
Bring at once the cloth | left with you’. 


Delighted, he bowed at the Lord's Feet, 
Went round the scales with his wife 
And son, and prepared to ascend. 

He then began to speak of the deed. 


‘if as true serviteurs of the Holy Ash 
We are innocent, may the scales be straight!’ 
Thus he prayed to the Tirunallur Lord, 


Recited the Panchakshara and went up the scales. 
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7. ERIPATHAR 


Peria Puranam is hagiology that is well-entwined with Tamil Nadu's 
ancient history. Among cities famous in olden days, Karuvur had the 
distinction of being a Chola capital for some time. The devotee Eripathar 
who lived in Karuvur used to carry around an axe. Zealous of ritual 
purism, he would punish people who caused suffering to Shiva's devotees. 
The axe was indeed a handy weapon to do so. 


On an auspicious Navami day, an aged devotee, Sivakamiandar, was 
carrying a basket of flowers for worship. The royal elephant which was 
coming behind him pulled the basket and tossed it aside. The flowers 
were scattered on the road. The old devotee began to weep piteously. 
Unable to stand his grief, Eripathar cut off the elephant's trunk. 


In the ensuing confusion, word reached the king, Pugazhchola, that 
his elephant had been killed by some miscreants. Was it an assault 
from an enemy force, the king wondered and hastily rode his horse to 
the place where the elephant lay dead. When he found that the killer 
was a devotee of Shiva, the king assured himself that there must have 
been sufficient provocation for such a dreadful deed. Yes, the elephant 
had indeed wronged Shiva's worship, he was told. He decided that the 
crime called for a harsher punishment. He offered his own sword to 
Eripathar: "Holy sire, I do not even deserve to be killed by your sacrd 
axe. You may cut me down by my sword". 


Eripathar was taken aback by the king's humility. He was now deeply 
mortified to have been the cause of the good king's sorrow. The way 
out was to kill himself. As he proceeded to act out his thought, Shiva's 
voice proclaimed that this was a test to hold up to the world the intense 
devotion of the two. Now they could go their ways. The elephant was 
restored to life. The king ascended the elephant along with Eripathar 
and both rode back to their duties. 
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The victorious elephant along with its driver 
Ran behind Sivakamiyar and plucked 

His basket full of scented flowers 

And threw it down scattering the blossoms. 


The mountainous elephant bellowing 

Fell when its trunk was cut down, 

The hill-shouldered devotee killed 

The three drivers and two riders as well. 


Leaving behind the dead, the rest ran 
To the guards of the king's palace; 

‘Go in quickly and tell our king 

That his elephant and drivers are dead’. 


‘This is not enough expiation 

For the harm done to Shiva's devotee; 
Nor do | deserve death by a sacred axe’. 
He unsheathed his sword and offered it. 


‘Dear devotee full of love! It was to show 


The glory of service to earthlings, Shiva's grace 


Made the elephant scatter the blossoms’. 


The elephant and its driver then retumed to life. 
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In this field where soldiers battled for life 
Sliced hands shivered holding swords: lances pierced chests. 
Arrows whizzed at shoulders: shields pressed skins. 


Feet with anklets lay cut off; garlanded heads fell. 


He entered the appointed ground of soldiers 
Having smeared his forehead with ash, 
Hiding black treachery in his heart, 

Carrying a gleaming sword and broad shield. 


Having seen he mused: "Alas! | see 
The bright Ash that was not there earlier. 
He is now a blessed devotee of Shiva. 

| shall not come in the way of his wish". 


Who could divine that devotee's thoughts? 
The villain fulfilled his heart's desire. 

The Lord of Matted Locks who knows all 
Appeared in the beyond to grant him grace. 


What more need be said? He had cut off 
Attachment by a sword and gained Shiva's grace. 
Having granted His devotee inseparable love 

The Lord returned to the Golden Hall. 


18 


35 


38 


40 


41 


> 
[C" SOS 
ii 


SS 
is ae 


6B 

Bo eS 
wa 

Ss 


ae, 


at 


Yeey 
My) 


SAAB 
as 


SRS 


a 


Su! 


9. KANNAPPAR 


Kannappar's life is among the most famous in Saivite hagiology. 
Tinnan was born to the hunter-chief Nagan who ruled over Potthappi. 
The hunters of this area were a hardy lot delighting in tinai flour, honey 
and cooked meat floating in honey-syrup. 


Sekkizhar gives a charming slice of social history when he describes 
the tribal initiation ceremony for Tinnan's virgin hunt. When Tinnan 
entered the dense parts of the forest, he hunted zestfully along with his 
friends. One of the pigs caught by them escaped and Tinnan pursued 
it along with Nannan and Kadan and killed it. They found themselves 
near a hill. Nannan told Tinnan that this was the hill of Srikalahasti 
with a temple to Shiva. 


Tinnan went up the hill and the moment his eyes saw the image 
of Shiva's Linga, a mighty transformation came upon him. He gave up 
the idea of returning home and spent his time cleaning the temple, 
decorating the image and offering cooked meat to the Lord. For five days 
Tinnan continued his unconventional worship which included cleaning the 
top of the Linga with his sandals. 


It was sometime before the regular priest Sivagochariar discovered 
the identity of the devotee who was performing the desecratory worship. 
He was upset but the Lord appeared in his dream and commanded him 
to observe Tinnan from a hiding place. When Tinnan came with flowers 
on his head and cooked meat in his hands for performing worship, he 
was shocked to see one of the eyes of Shiva spouting blood. Feeling 
helpless, he plucked out his eye and stuck it on the Linga. The flow 
of blood stopped. 


But Tinnan's joy at having staunched the flow was short-lived. 
Presently, the second eye of the Linga began spurting blood. Undaunted, 
Tinnan held his foot against Shiva's wounded eye and began gouging out 
his own healthy eye so that he could offer it to the Lord. The Lord 
then appeared from the beyond exclaiming thrice, ‘Stop, Kannappa!’. Such 
is the enthralling story of hunter Kannappar. 
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Even before the seeker saw the Lord's image, 

Shiva's gaze of grace fell on him. 

The load of results from actions past 

Were removed; he became a cone of love. 104 


He would think; go; return; withdraw; 

Watch with love as a cow at its vanishing calf. 

‘My Lord. | shall bring you soft meat 

Selected by myself very carefully’. 112 


Imagining his Lord to be wasting away, 

He went to Shiva replaced the flowers 

On the Linga's top with his sandal, 

Bathed the image with his spouting spittle. 123 


Worried about locating the Lord's eye 

He placed his left foot on the Linga 

And willingly pierced his own eye 

With an arrow; the Lord could stand no more. 182 


The Rider of the Bull, Shiva who blessed 

Tinnan, the Lord of Kalahasti, 

Held the left hand of his devotee 

Saying thrice, ‘Stop, Kannappal' 183 
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10. KUNGILIYA KALAYANAR 


Among holy places dedicated to Shiva, Tirukadavur announces the 
Lord's victory over Death to save Markandeya. The place is also far- 
famed because of Goddess Abirami, the Compassionate One. Kalayanar, 
a brahmin devotee of Shiva lived here long ago. He considered it his 
sacred duty to spread the scented smoke of kungiliyam in the temple. 
Even when he became poor, he continued this service. Kalayanar would 
rather forego his meals for several days than stop his kungiliyam service 
even for a day. 

A time came when he had literally nothing on hand to continue this 
self-chosen duty. In the meantime, he and his family had gone without 
food for several days. Kalayanar was blessed with an understanding wife. 
She could stand no more the hunger of her children and so gave her 
auspicious necklace to Kalayanar. He was to sell it and buy some paddy. 

As Kalayanar went towards the shopping centre, a seller of kungi- 
liyam came his way. Quite excited by the availability of a bag of 
kungiliyam, Kalayanar exchanged the necklace for the incense. The next 
moment found him walking to the temple. Entering the sacred precincts 
he fell unconscious as he had been without food for several days. Shiva 
appeared in his dream and advised him to go home and eat milk-pudding. 
Waking up, Kalayanar was flabbergasted that Shiva should ask him to 
partake of a rich meal when his home had not a grain in the granary. 
All the same, he did not dare to disobey the Lord. He got up and went 
home. 

Wonder of wonders! His house had changed beyond recognition. 
It was endowed luxuriously and the granary overflowed with paddy. Even 
as his darling wife fed Kalaynar and the other devotees of Shiva to her 
heart's content, it was clear that for his lifetime henceforth Kalayanar 
would have no dearth of wealth to render his favourite service to Shiva. 

As Kalayanar happily continued his service at Kadavur, he heard 
that in the temple at Tiruppanandal, the image of the Lord had tilted 
to one side. The King had set his army to pull the image back to its 
original angle in vain. Kalayanar hastened to Tiruppanandal. Finding 
the army tired out and in a swoon, he decided to join their ranks. He 
bound one end of a rope to the image and tied the other end to his 
neck and pulled hard. Shiva, touched by his devotee's love straightened 
himself in a trice to the wonder of all those present. The very heavens 
showered scented blossoms to mark the miracle. 

It is said that when Kalayanar lived at Kadavur, he played host to 
famous devotees of Shiva like Tirujnanasambandhar. He was indeed a 
peerless devotee who had not even a shade 
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"He was engaged in spreading scented smoke 
To Lord Shiva who ended Death's hegemony 
When to save the young frightened brahmin 


He showed his form not seen by Vishnu and Brahma. 


Finding nought at home for two days 
And surrounded by hungry dependents, 

The beloved wife gave to her husband Kalayanar 
Her holy wedding necklace for buying paddy. 


He went out with it to buy paddy. 

A merchant carrying fine kungiliyam came his way. 
‘What price this bag?’ On being told 

the brahmin shining with holy thread said thus: 


‘Today | have got scented kungiliyam 
For worshipping the Holder of Ganga; 

No higher boon than this! What price the rest?’ 
He mused thus with upsurging love. 


He went home, found superb riches 

And questioned his dear wife: ‘Lovely lady, 
From whence this prosperity?’ She replied: 

‘Lay all on the Grace of Lord Shiva". 
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11. MANAKKANJ. 


Peria Puranam abounds with incidents that apply terrible shocks 
to our psyche to cleanse us of false ideas about familial affection and 
physical beauty. The tale of Manakkanjarar contains such a deliberate 
shock. He was an army chief who lived in Kanjavur. When his only 
daughter was to be married to Eyanar, he made preparations on a grand 
scale for the wedding. 


Shiva too came as a guest but disguised as a yogi. Manakkanjarar 
honoured him with great humility and asked his daughter to bow to the 
sage. 


The guest seemed to be wondering at the loveliness of the bride. 
He exclaimed almost inadvertently: "If only I could get this girl's tresses 
which rival dark clouds, I could make a holy thread for daily wear". 
Manakkanjarar, without a moment's hesitation cut off his daughter's plait 
and offered it to the yogi. Wonder of wonders! The yogi disappeared 
and in his place Shiva stood smiling benignly and blessed Manakkanjarar 
and his people. The bride's tresses grew again and her wedding ‘with 
Eyanar was concluded amidst great rejoicing. 
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An image of humility; privileged to be 

The serviteur of the Lord who wears snakes, 
The moon and matted locks; determined to save 
The devotees of Shiva whom he revered. 


His only daughter more brilliant than Lakshmi 
Was a gleaming jewel. Elders sought her hand 
For the young and pious Eyanar 

Who belonged to the tribe of Shiva's devotees. 


As the maid prostrated at his feet 
He noticed the long and thick tresses 
And spoke to the saluting people around: 


‘These tresses would be ideal for my Panchavadi'. 


That very moment he unsheathed his sword. 
Saying ‘Blest | am’, he cut off 

The dark tresses of the lovely girl 

And held it to the Lord who cuts off bondage. 


Freed of sorrow, he married the maid 
Whose tresses grew by the Lord's grace, 
Amidst great joy echoing everywhere. 

He then returned home with his people. 
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| 12. ARIVATTAYAR | 


Tayanar was born in a rich farmer's family of Kannamangalam in 
Kaveri delta. A simple but determined devotee of Shiva, he offered cooked 
rice, greens and mangoes daily to the Lord at the temple. Come what 
may, never would he deviate from this self-imposed duty. 


Then came days of poverty. Tayanar was not disheartened by that 
as he was intent on continuing his worship to Shiva. He readily became 
a farm labourer and the little remuneration he received was spent in taking 
cooked rice to the temple. So engaged was Tayanar in his service that 
when he had little to spare, he went without food and yet carried cooked 
rice, greens and tender mangoes to the temple. But his emaciated body 
rebelled and overcome by weakness he fell on a wayside field. To his 
utter horror, the plateful of offerings was scattered on earth. 


What use this life that cannot offer a handful of ordinary rice, cheap 
greens and tender mangoes to the Lord! The debilitating thought 
oppressed him and he took up a scythe and proceeded to sever his head 
from the body. 


Out of the crack on the field came a divine hand and held Tayanar's 
hand in a firm grip. A compassionate voice spoke in loving accents: "My 
dear friend! Come, I shall now eat the tender mangoes brought by you". 
And one could hear the 'duk,duk' sound of tender mangoes getling 
crunched by the teeth. Tayanar could ask for no more. Soon he 
envisioned Shiva on the sacred Bull who granted his sincere devotee an 
eternal place in the Shiva-beyond. 


Tayanar is glorified to this day for his sense of severe self-discipline. 
He is associated with the symbol of his attempted self-sacrifice, the scythe 
(arival) and is known as Arivattayar. 
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He brought as daily offering 
Cooked rice, fresh greens 
And tender mangoes 

To Shiva with russet tresses. 


As he walked at dawn, 

His tired feet slipped. 

Despite holding close the mud-pot 
Everything scattered; he was forlorn. 


As the pure greens, mangoes and rice 
Fell down, he cried: 'I have not 

The luck of feeding the Guardian!" 

He began sawing his neck with a scythe. 


‘My saviour has not eaten!’ 
Saying so, impelled by pure love, 
He began cutting the wind-pipe 
As if cutting away all future births. 


Even as he praised Shiva appeared 

On the Bull: ‘You did well. 

Live in my regions with your beloved. 
They followed the Supreme Dancer then. 
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13. ANAYAR 


The cowherd clan in India is widely known for its peaceful ways 
and love of music. Generally associated with Krishna, the clan has 
affiliations with Shiva who is the Lord of Beasts (Pasupalti). Born in this 
clan at Tirumangalam, Anayar was an expert at grazing the cows. Not 
really surprising, for he had learnt the art of mesmerizing them with his 
flute music. Anayar's music was not cultivated merely for art's sake. 
It was meant to be an offering to the Divine. Sekkizhar says that Anayar 
wedded the seven notes of music to the Panchakshara leading to a 
universal delight of self-absorption. 


Even as the cowherd-devotee sought to exhaust the inexhaustible 
reservoir of music made up of ever so many melodies projected through 
the triple-stairway of octaves (mandara, maddhima and tara), the flora 
and fauna of the wilds seemed caught in a trance of Shiva-consciousness. 
As if Yogeswara Shiva had become their ideal, the birds and animals were 
withdrawn into an increasingly yogic stillness. The cows gave up chewing 
the cud, calves ceased to rush for their milk and the beasts of the jungle 
stood still on their tracks. Peacocks, birds and the other cowherds came 
and stood by laving in the waves of devotional melody. 


Nature was no more red in tooth and claw. While the nymphs and 
supra-natural beings appeared to converge on the spot, born enemies also 
had shed their enmity. The snake slithered on the peacock, the lion 
and the elephant stood in pairs and the tiger stood close to the cow. 
A superior calm ruled over man and nature. 


At this moment, God Shiva was also drawn by Anayar's melodious 
flute. The divine lover of music appeared along with Parvati. Even as 
the Lord blessed the devotee with a permanent place in the heavens, 
Anayar was transported to the eternity of Shiva's presence. 
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Thus he sustained the cowherd clan 

So the cattle could register increase 

And the cowherds serve: he took to the flute 
Which releases music moved by Shiva. 


Damsel Rainy Season came to dance here 
Moving her breasts of evening mid lightnings, 
Smiling through jasmines and red kopams 
As the peacocks cried and bees buzzed. 


Even as he played the flute of lovable music 
In praise of Shiva, the Lord of Hosts, 

The melody of the reed melted 

The very bones of all living beings. 


The mobile things and immobile ones 

Were synthesized body and soul by music. 

The cause was the devotee's flute 

Who serves Shiva, the wearer of Konrai blooms. 


As the immortals showered flowers on earth 
And countless sages recited the Rig Veda, 
Shiva returned to His golden residence 
Accompanied by his devotee playing the flute. 
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|14. MOORTHIYAR | 


Moorthiyar was an intense devotee of Shiva. He was a merchant- 
prince of Madurai but spent much of his time in preparing sandalpaste 
for Chokkanatha, the presiding deity of the Madurai temple. 


It was during his time that the king of Andhra and Karnataka 
captured Madurai city. Being a Jain, the king caused untold hardships 
to the devotees of Shiva. When he heard of Moorthiyar's service, he banned 
the entry of sandalwood into the city. 


This was a terrible blow to Moorthiyar. In a frenzy, he began rubbing 
his bare hands on the stone. Blood spurted out while the Lord appeared 
before him. He restored Moorthiyar's hands to their original health and 
blessed him. 


When the captor of Madurai died suddenly, the ministers decided 
to follow the time-honoured custom of selecting a new ruler. The royal 
elephant was blindfolded and sent out. The elephant went to the temple, 
lifted up Moorthiyar and brought him to the palace. 


Moorthiyar accepted the kingship but on one condition. Instead of 
a crown, he would wear only matted locks, bathe in Holy Ash and 
ornament himself with Rudraksha beads. The people of Madurai were 
blessed with his benign rule. 


The conches blew; drums resounded; 
Musical instruments echoed; everywhere 
Was heard blessings from well-wishers 


To him who had become a king by Shiva's grace. 


‘if | am to rule, my ceremonial bath 
Should be with Holy Ash; my garlands 

To be Rudraksha beads symbolising Shiva; 
My crown only of matted locks’, he said. 


As auspicious sounds were heard, 

Wearing the crown of matted locks he went 
To the temple of Shiva who in the past 
Had pursued the boar, and worshipped. 


Wearing the Ash and Rudraksha beads 
That illume the truthful scriptures of Shiva 
And matted locks for salvation, 

Moorthiyar ruled the world with this Triad. 


Having hailed the dear devotee 

Who rubbed his hands on the rock, 

We now proceed to praise tne greatness 
Of the brahmin Murugar of rich Pugalur. 
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15. MURUGAR 


Ever since image worship took deep roots in the Indian soil, devotees 
have often excelled in the art of flower-decoration. Murugar of Poom- 
pugalur was an expert garland-maker and considered it his life's mission 
to offer to Shiva a variety of garlands woven with fresh blossoms. Murugar 
is famous among the devotees of Shiva for his flower-offerings. 


He would rise at dawn, have his bath, and gather fresh and faultless 
blossoms in different baskets. What a variety was there always! Flowers 
plucked from trees, plants, creepers and lily ponds were taken to a solitary 
place where Murugar, singing hymns, would string them into garlands 
and other beautiful shapes. Then came the indescribable pleasure of 
decorating Shiva's image. Such was the quiet, blameless and prayerful 
life of Murugar who joined the group of devotees at she piney neste Ss 
wedding to reach Shiva's presence. 
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In famed Pugalur was born Murugar 

Of a brahmin family; excelling in sacred lore 
He was self-lost at the Feet of Shiva 

With a heart ever melting in love. 


Flowers from branches, plants, ponds, 

And creepers he plucked smiling 

To make garlands for Shiva, the Creator 
Of the Scriptures who bent the Meru Mount. 


He performed the service at proper times 
Decorating and worshipping the Lord; 
Chanting his sustenance, the Panchakshara 
Which is the gist of hymnal decads. 


Avoiding evil, this brahmin was 

The privileged friend of Sambandhar 

Who drank the milk given by the Creatrix 
Along with scriptural knowledge. 


As fruits of good deeds past and present 
Murugar attended the Pugali hero's wedding 
And reached the supreme state 

At the Feet of Shiva, Rider of the Bull. 
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| 16. RUDRAPASUPATIYAR | 


The Vedic Age had no temple or image worship. The Agamas that 
deal with temple structure and image worship came much later. After 
a long time, the two systems were integrated. Temples accepted the vedic 
ways of worship. Rudrapasupatiyar symbolises with such a unity. 


The 'Srirudram' is considered to be the crest-jewel of the Yajur Veda. 
It upholds the Shiva Panchakshara and describes the Lord's immanence 
that has divided itself as the high and the low. Nothing in this creation 
is negligible for everything is but an inclosure for the Lord. 


Pasupatiyar, a brahmin of Tiruttalayur was a Vedic scholar. He used 
to stand in the lotus lake of his nalive cily and recite the Srirudram 
day and night. Such single-minded concentration and faultless chanting 
of the potent Vedic verses was mel by answering grace of Shiva that 
entitled him to a place in the shade of the Lord's Feet. 
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In that city, the devotee Pasupatiyar 
Was born in a truthful, highly respected 
Family; an incandescently pure one 
Who ever bowed at the feet of Shiva. 


He used to recite the scriptural Rudram 
Meditating on Shiva with a loving heart 
In terms of an unceasing continuity. 
Such was his sacred service to the Lord. 


He would stand neck-deep in the water 

And raise his hands upwards in salutation 
Repeating the Rudram in the traditional style 
Drawing thus the love of the Ganga-bedecked Lord. 


As he intoned day and night unfailingly 
The Rudram that is the essence of scriptures, 
He was verily like Brahma, the creator, 
Such aspiration pleased the Consort of Uma. 


As he recited the Rudram with increasing love 
He reached the Feet of Shiva. He was 
Called Rudrapasupati for this reason, 

A name sanctified all over the world. 
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17. TIRUNALAIPPOVAR 


None of the lives in Perla Puranam has caught the imagination of 
the common man in Tamil Nadu as that of Tirunalaippovar also known 
as Nandanar. This has been as much due to the phenomenally popular 
Nandanar Charithram opera by Gopalakrishna Bharati as the inherent 
beauty of Nandanar's gentle soul. 


Nandanar was born in the settlement of 'untouchables' in Adanur, 
Sekkizhar presents an accurate picture of the living conditions of this 
caste considered ‘low' by the rest of the people. The settlement was made 
up of tiny huts covered by old thatches. Hens and puppies ran all over 
the place. The pots for hatching eggs were half-buried in the sand. 
The people were happy in their own way. 


Nandanar, of course, was a soul apart. His devotion to Shiva was 
limitless. He carried on the family service of making drums for temples 
and tying guts for veena. Often he would be lost in ecstatic singing of 
the Lord's greatness and even dance in self-forgetful joy. 


Once he went to the temple at Tiruppungur. Since his caste was 
a hurdle, he stood outside the temple and prayed. Shiva's compassion 
moved the Nandi to the left so that Nandanar could watch the idol in 
the sanctum clearly. 


Nandanar's greatest wish was to go to Chidambaram. "Alas! Born 
in this caste, I have no right to pray at the sanctum!" He sorrowed. 
Yet he was wont to tell all those whom he met that he would surely 
leave for Chidambaram the following day. This led to his being dubbed 
Tirunalaippovar (He who goes tomorrow). 


Then the day dawned when Nandanar did go to Chidambaram. At 
the outskirts he tarried, imagining the holy sights within. When he 
realised that he had no right to partake in them, he felt depressed. 
Presently he fell asleep. 


The Lord appeared in the dream of the temple priests and 
commanded them to prepare sacrificial fires, so that Nandanar could be 
purified thoroughly. Nandanar too received the message in his vision. 
With his hands held together in salutation, and lips chanting Shiva's 
name, Nandanar entered the fire and then rose up as a sage, a veritable 
Brahma. 


In this lowest castle lived one 

Whose thoughts were ever at Shiva's feet. 
He was but a leather-curer. 

The matchless one, he was Nandanar. 


After worshipping in several temples of Shiva 
By performing true service, he desired 

With great love to go and pray 

At the blessed Hall in holy Thillai. 


He had no sleep that night. After sunrise 
He lay immobile: "my caste has no_ right 

To go in"; or "This be my Lord's wish". 

Then say with devotion, "I shall go tomorrow’. 


‘Enter this fire to get rid of this birth 

And join the holy priests’, He said. 

The same message Shiva gave the priests 
Asking them to prepare sacrificial fires. 


The good brahmins of Thillai saluted. 
Numerous devotees paid their respects. 
Here comes the sage Tirunalaippovar 

To worship the feet that dances in the hall. 
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18. TIRUKKURIPPU THONDAR 


Hailing from the washerman's caste, Tirukkurippu Thondar helped 
the devotees of Shiva even before they asked for it. He served them by 
washing their clothes. 


While on his rounds, he once happened to meet a very old brahmin 
who was wearing a dirty loin-cloth. Our devotee requested the old man 
to allow him to wash it. The old man gave the rag saying: "If you do 
not return it washed and dried by evening, you would have sinned against 
my body". 


Tirukkurippu Thondar washed it clean and set it out to dry. Alas, 
suddenly it began raining heavily. The cloth would not dry by evening. 
Afraid that he had failed to keep his promise, the washerman began 
banging his head on the washing stone. The Lord's hand stopped him 
and enveloped the devotee in Shiva's grace, as flowers were thrown down 
by immortals from above. 


Though the tale is brief, Sekkizhar has written 128 verses much 
of which is superb nature poetry reflecting the Sangham aesthesis 
entwined with ancient Saivite mythology. 
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Mylapore, famous all over the land 

And Tiruvanmiyur of cool, thick groves: 

The neydal land had indeed performed askesis 

To be thus associated with Shiva. 40 


As Parvati became frightened and embraced 

Shiva with her hands, pressing Him to herself, 

He who wears the elephant skin softened 

To be gentle to her breasts and tender hands. 64 


Living on earth he surrendered to Shiva 

His mind, speech and body; 

As he divined the intention of devotees 

He was called Tirukkurippu Thondar. 112 


Though this rag is dirty and not for wear 

| won't leave it lest | freeze with cold. 

If you can return it by sunset 

You may wash it soon and give it back. 119 


Looking at the former, Shiva said: 

‘l proclaimed your nature to all the worlds. 

Henceforth live with us in eternity’. 

Thus he reached the Supreme Abode. 127 
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19. SANDESWARAR 


Saigalur on the banks of river Manni was populated by Vedic 
scholars. Among them was Echadattan. His son Vichara Sarma was 
not only an expert in Vedic sacrifices but had gained an in-depth 
knowledge of the Agamas that deal with the worship of the Divine in 
visible symbols. Since he was drawn to the dance of Shiva, Vichara Sarma 
began worshipping Shiva's image with great piety. 

It so happened that one day Vichara Sarma came across a cowherd 
who was beating his cows venomously. Filled with compussion he 
requested the cowherd to allow him to graze the cattle. This was done 
and the young brahmin grazed the cows with attentive love. 

Responding to such kindness the cows waxed in health. Their heavy 
udders began pouring out milk spontaneously. Delighted, Vichara Sarma 
installed a Shiva Linga in the grazing spot and began to bathe the image 
with milk in prayerful absorption. When news went abroad about this, 
it irked those Vedic scholars who had no faith in image worship. They 
complained to Echadattan that his son was wasting the precious milk 
of the cows. 

Echadaltan became curious and came to the grazing spol. Even 
as he watched from a hiding place, Vichara Sarma filled pots with milk 
and began bathing the Linga; Echadattan came out of his hiding place 
and started beating his son with a slick. However, Vichara Sarma was 
oblivious to the pain as he was intent on the worship. Echadattan's 
anger knew no bounds. He kicked at the pot of milk kept for worship. 
This was a desecration of Shiva! Affronted, Vichara Sarma drew a slick 
lying nearby and hit out at Echadattan's leg. The stick changed into 
an axe and cut off both the legs of the offender. 

At that very moment Shiva appeared before his devotee and assured 
him that since he had hit out felling his father, the Lord would be his 
father henceforth. He awarded Vichara Sarma the post of Sandeswarar 
among immortals which would assure him of food, clothing and decorative 
garlands. 

The history of Sandeswarar indicates the gradual changes that took 
place in the religious map of India when image-worship with special 
importance to Shiva (and Vishnu) displaced Vedic deities like Indra, 
Varuna and Aryaman. Out of this complex web arose the age of the 
hymnologists of Thevaram (and Divya Prabhandham) that in its turn took 
Indian culture to the very heights of aesthetic, artistic and poetic creations 
through image worship. 
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"| shall graze this cattle from now on". 


The cowherd agreed. Permitted by the brahmins 


The holy brahmin tended the vast herd 
even as rains sustain green crops. 


The herd increased and waxed bounteous 

by eating sweet grass and cool water. 
Delighted they began pouring day and night 

pure, sweet milk through their heavy udders. 


Gathering the milk in pots he placed them 

in the Shiva Temple consecrated on white sand. 
He worshipped the Lord with garlands 

bee-surrounded; and bathed the Linga with milk. 


The brahmins reported: ‘the cows yield plentiful 
milk for our sacrifice. But he gathers the milk 
And pours them on the sandy waste 
as if it were a childish pastime. 


The Lord made him the chief of His serviteurs. 
‘| offer you the Sandeswarar post 
That assures you food, clothes, garlands’. 
And the Lord crowned him with konrai blooms. 
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Tirunavukkarasar's spiritual life witnessed a struggle to achieve faith. 
The farmer Pugazhanar of Tiruvarur was blessed with two children. The 
elder was gentle Tilakavathi and Marulneekkiyar was her younger brother. 
The household was devoted to Shiva worship, and Tilakavathi was 
betrothed to a young soldier. When the soldier was fatally struck down 
in a battle-field, Tilakavathi embraced an ascetic way of life dedicating 
herself to the worship of Shiva. 


Marulneekkiyar's questing mind, however, could not be bound to the 
family tradition. For nearly four decades he was a member of the Sramana 
sect at Pataliputra and became an expert in Jain religion and philosophy. 
He changed his name to Dharmasena and speedily reached top positions 
in the Jain hierarchy. The news of her brother's apostasy shocked 
Thilakavathi who began praying to Shiva ceaselessly at the temple of 
Tiruvathigai Veerattanam. 

At Pataliputra, Maulneekkiyar (Dharmasena) began suffering from 
severe colic that could not be cured by anyone, including the Jain priests. 
Realising his helplessness and recognising the supremacy of Shiva's grace, 
Marulneekkiyar returned home and reached Tiruvathigai Veerattanam. 
Thilakavathi, full of loving compassion, gave her brother some holy ash 
blessed by the Panchakshara. Immediately, Marulneekkiyar was relieved 
of the killer-pain. 

Back in Saiva fold, Marulneekkiyar began his ministry of hymning 
the glory of the Lord Dancer. Hailed as Tirunavukkarasar (Lord of 
Language) because of his superb poetry that forms a significant segment 
(392 decads) of the Thevaram, he was blessed with long life. Tirunavuk- 
karasar's return to Saivism did not please the Pallava King Mahendrav- 
arman who happened to be a Jain. He tried to kill the devotee in vain. 
Tirunavukkarasar was pushed into a lime-kiln, fed with poisoned food, 
trampled upon by an elephant, and was even bound with stones and 
thrown into the sea. But he emerged unscathed each time. Ultimately 
he recognised Tirunavukkarasar’s sincerity and greatness and became a 
Saivite himself. Under the saint's influence he even repaired and built 
temples to Shiva. 

It is heartening to note that Tirunavukkarasar was humility is es 
fied and was wont to carry a hoe always so that he could clean the 
Pathways to the temples he visited. It is a lesson in eet ee 
of safeguarding our monuments and keeping the path clean for 


to walk easily. 77 


aN etd acles are attributed to Tirunavukkarasar. We hear of his 
irae ieee 1s ee the child of Apputhi Adikal; when a severe auth 
attacked the land, he received a sovereign daily from the Lord to carry 
on his charities; and his hymn had the power to open the doors of the 
Tirumaraikkadu temple. Tirunavukkarasar was closely associated with 
the boy-saint, Jnanasambandhar. The Peria Puranam also refers to 
Tirunavukkarasar's satyagraha for regaining the Shivalinga stolen by Jains 
at Pazhayarai. He made a pilgrimage to Mount Kailas in the Himalayas. 
After a life of holiness and surrender to Siva, Tirunavukkarasar passed 
away atl Tiruppumpugalur, 
! now speak of Tirunavukkarasar 
the Lord of Language, the Truth-Name, 
Who worked to prove the glory of service. 
An impossible task, but | proceed. 
A few years after Thilakavathi's birth 
Marulneekkiyar was born like night-dispelling 
Sun, for guarding the holy path 
and the sustenance of scriptural wealth. 18 
As he eagerly awaited her compassion 
the saintly lady called upon Shiva's grace, 
Chanted the Panchakshara, and gave him holy ash 
to help him enter Tiruveerattam. 66 
His body shining with holy ash 
and his heart with love, he praised Shiva, 
Who destroys illusion; 'Yet to destroy death’, 
began his decad that destroys all sorrows. 


‘Bound to none’, began the decad that hailed 


the Lord who wears the river and the moon; 
This dandakam in honeyed Tamil 


proclaims: We are not under your control’. 
As all worlds praised Tirunavukkarasar, 
he sang: ‘Lord, | am coming #2 you'. 
He was transformed into Shiva-consciousness 
To remain forever at the Lord's feet. 
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Among Pandyan rulers, Ninraseer Nedumaran (Koon Pandiyan) has 
a special place in Saivite hagiology. He was a contemporary of 
Tirujnanasambandhar. Besides, he had the privilege of having a great 
Saivite Kulachirayar as his Chief Minister. Kulachirayar was also an able 
administrator and had a big hand in the Pandyan victories at Uzhinjnam, 
Paazhil and Nelveli. 


Yet another distinction about King Nedumaran was his generosity 
of understanding. Himself a Jain, yet he had great respect for Kulachirayar 
who followed Saivism with single-minded zeal. 


Kulachirayar was born at Manamerkudi. He had great respect for 
the devotees of Shiva irrespective of their caste affiliations. He would 
present them with food, bags of holy ash, kaupin cloth and other 
requirements. He was a great help to Queen Mangayarkkarasi who was 
engaged in spreading Saivism throughout the Pandyan land. 
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In ancient Pandya country 
lies Manamerkudi city 
Surrounded by rich paddy fields, 
sugarcane and areca palms. 


Whether they belonged to the four castes 
of beyond the four-fold division, 

The devotees of Shiva 
received respect from him. 


He worshipped daily the devotees 

who wore sacred ash, the kaupin, 
The holy rudraksha beads 

and chanted Shiva's name 


Such his unblemished character; 
the chief of the ministers 

Who served the southern King Nedumaran; 
Kulachirai was intent on Release. 


How do | praise the firmness of one 
who guillotined the sramanas 
Cefeated in a theological dispute? 
Now to hail the feet of Mizhalai Kurumbar. 


11 


22. KURUMBAR OF 
PERUMIZHALAI 


The yogi Kurumbar found soul-satisfaction in serving Shivayogis. He 
would feed them and give them gifts in all humility. By engaging his 
mind with total faith in meditating upon Sundarar, another great devotee 
of Shiva, Kurumbar became an adept in the eight Siddhis. However, he 
did not get lost in the regions of the occult but reached the crests of 
yoga by holding on to the Panchakshara. 


One day he understood from his: yogic vision that Sundarar had been 
granted eternal life by Shiva. As he did not wish to continue on earth 
life after Sundarar's leaving the physical, Kurumbar too reached the Feet 
of Shiva by withdrawing from life through the power of yoga. 
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These days he meditated on the feet 

Of Nambi who authored tiru-thonda-thogai 
That is dear to the devotee's heart 

For it hails the supremacy of divine service. 


As he worshipped the Poison-drinking Nectar 
Of Anjai and sang verses in sweet Tamil, 
He was granted eternal life in North Kailas. 
This Kurumbar recognised in his vision. 


‘With Vanthondar leaving for Kailas tomorrow 
From Tirunavalur, | cannot continue to live 

Like people who plod on after losing their sight. 
| shall reach Shiva now by yoga’, he said. 


With mind, intelligence, ego and consciousness 
Indrawn into knowledge, with thoughts raised 
Above mind, and life released through the top, 
He reached Kailas earlier than Sundarar. 


Having saluted Kurumbar who reached Shiva 
By his yogic attainment even before Sundarar, 
We proceed to sing of our fair Lady of Karaikal 
Whose words rival the lute and the nightingale. 


10 


23. THE LADY OF KARAIKAL 


Long ago, sea-washed Karaikal was the pride of the Bay of Bengal 
in trade. The rich and pious merchant Danadattan of this city was blessed 
with a female child. He named her Punithavathi. She imbibed the 
devotional atmosphere of her natal home in her very veins and even at 
play she built toy temples and recited Shiva's name. As she grew up 
into a lovely maiden, her marriage with Paramadattan was solemnised. 
Her father endowed her with enormous wealth. That pleased Paramadattan 
who entered his wedded life happily. 

One day Paramadattan was visited by two merchants in the way 
of business at his workplace. They presented him with two ripe mangoes. 
He sent them home for his lunch. About this time a devotee of Shiva 
came to Punithavathi and asked for food. She fed him well and served 
him one of the mangoes also. The devotee was satisfied and went his 
way. 

When Paramadattan was having lunch that day, Punithavathi placed 
a mango in his plate. Since it was sweet Paramadattan asked for its 
pair. Punithavathi was in a dilemma. On an impulse she prayed to 
Shiva and immediately a mango fell in her hands. This she served to 
Paramadattan. When he tasted it, he was flabbergasted. "Well, I don't 
think there is a fruit as sweet as this in all the three worlds. Are you 
sure this was the one given by the merchants?", he asked his wife. 

Punithavathi was an image of sincerity and truth. She recounted 
how she had given away a mango to a hungry devotee. When 
Paramadattan had asked for it, she had simply gone into the kitchen 
and prayed to Shiva. His grace has flown into her hands as the ripe 
mango. Paramadattan was a complete materialist and he could not believe 
that miracles do still happen. His wife must be weaving a tall tale to 
hide some misdemeanor! "The Lord gave you the mango? Indeed! Then 
prove it! Get me another magic-mango!" Faced with an unexpected ordeal, 
yet sure of her faith in Shiva's grace, Punithavathi began praying to the 
Lord. And when did ‘the Lord fail his true devotee? Sure enough a third 
mango, fresh, ripe, uncut, appeared on Punithavathi’s lotus-like hand. 
Calmly she went forward and placed the fruit in Paramadattan’'s hands. 
Even as the fruit touched his hands, it vanished. Paramadattan was 
frightened. , He thought Punithavathi was a supra-normal being and he 
should not approach her. So he left home. 

Reaching the adjacent Pandyan land, he settled down and married 
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another girl. When a female child was born to them, he named her 
Punithavathi, When his Karaikkal relations came to know of this, they 
requested him to take back his first wife. But he would not. Coming 
to know of his plight, Punithavathi prayed to Shiva to rid her of the 
youthful and lovely body and make her ugly so that she could spend 
the rest of her life undisturbed worshipping Shiva at Tiruvalankadu. 
A strange request, indeed! The Lord realised her meaningful need in a 
world of human affairs which generally tends to desecrate physical beauty. 
Punithavathi was transformed into a crone but it was as if all her beauty 
was channelised into her devotional hymns. Her verses are certainly of 
a surpassing loveliness. 

The Lady of Karaikal exemplifies the best in Indian culture. When 
called upon to be a housewife, she was a perfect wife and hostess. 
However, when she found that her husband did not care to honour her 
either out of love or of dread, she turned her sight inward and spent 
her life in a mood of aspirational surrender. No harsh words escaped 
her, nor bitterness. The world is never hateful for those who have realised 
the nectarean joy of Shiva-consciousness. 

"Punithavathi, the lovely girl, 

was born to high-souled Danadattan. 
He was chief of merchants in Karaikal 

close to the sea with floating ships. 2 
Wise elders came to Danadattan saying: 

do give in matrimony your daughter 
To rich Paramadattan in the manner 

considered right by tradition. 8 
When a devotee came for food 

she feasted him happily 
With one of the two mangoes 

her husband had left in her keeping. 20 
Blossoms rained all over: the drums beyond 

resounded in the worlds: sages, celestials 
Hailed; heavenly spirits danced in ecstasy. 

Relations around withdrew in fear. 51 
Craving joyous love immortal, she prays: 

‘Give me birthlessness: if | should be born 
Help me never forget you. Also, Lord, 

When you dance, may | be at your feet and sing. 60 


24. APPUTHI ADIKAL 


Sekkizhar's homage to humanism comes out brilliantly in the history 
of Apputhi Adikal. Apputhi was born in Thingalur and was a gentle 
brahmin who served the common man by engaging himself in charitable 
works. He revered Tirunavukkarasar as foremost among the devotees of 
Shiva though the two had never met. As a mark of his boundless regard 
on Heh ee a Apputhi Adikal named his charitable institutions 
after : 


When Tirunavukkarasar happened to come to Thingalur, he was 
surprised that there were active charities going on in his name. He learnt 
that the donor was Apputhi Adikal. So he hastened to Apputhi and 
introduced himself as a devotee of Shiva on a pilgrimage. Apputhi 
welcomed him happily. In the course of their conversation Apputhi learnt 
that this was Tirunavukkarasar. The delighted Apputhi requested him 
to have food in his house. 


When Apputhi's wife had prepared food, she asked her eldest son 
to bring a plantain leaf from the garden for serving food to Tirunavuk- 
karasar. Unfortunately, a snake bit the boy and he died. Apputhi and 
his wife controlled their grief, hid the body of their son in a back room 
and inviied Tirunavukkarasar inside. 


When Tirunavukkarasar asked Apputhi to call his son to join him 
in the feast, the good brahmin came out with the truth. Tirunavukkarasar 
marvelled at his self-control, took the body of the boy to the temple and 
indited a soulful prayer to the Lord. The snake's poison withdrew from 
the body and the boy was restored to his loving parents. Later 
Tirunavukkarasar had his food along with the whole family. Such was 
the beginning of a great friendship. 


After a life-time of service to people in the name of Shiva, Apputhi 
Adikal reached the eternal abode of Shiva-consciousness. 


On coming here Tirunavukkarasar saw 
Rest places dispensing cool water, 
And was surprised to find his name 
Blazoned on the charity homes. 


'Blest am | to be ordered so 

By my good parents’. He ran quick 
And cut a large plantain leaf. 

A snake bit him and he swooned. 


Shocked, the parents noticed blood 

And the mark of a bite on the son's body. 

'He is felled by poison!’ Controlling themselves 
They proceeded to prepare the devotee's meal. 


‘How have you acted? Who else can do so?’ 
Said Navukkarasar and got up. 

Looking at the body, he prayed for grace 

By a hymn so the poison could withdraw. 


Hailing Navukkarasar's name thus, 
And holding all to be his blessed feet, 
He reached the feet of Parvati's Lord 
Who ever dances in the Thillai Hall. 
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25. TIRUNEELANAKKAR 


In the sagas of devotion to Shiva, one comes across different 
approaches in Peria Puranam. The Tiruneelanakkar couple exemplify two 
approaches: one of ritual purity and the other of maternal love. 


Tiruneelanakkar was a brahmin priest of Sathamangal who revelled 
in worshipping Shiva's image according to the Agamas. Once he completed 
worship to Shiva at home and then went with his wife to the temple 
of Ayavandi at Sathamangai. While he stood praying to Shiva, a spider 
fell on the Lord's image. Tiruneelanakkar's wife immediately blew on it 
and the spider fell down. 


Tiruneelanakkar, however, was aghast. How could she desecrate the 
image with her spittle? He told her angrily that she was no more his 
wife, left her in the temple, and returned home. 


As he lay asleep, a wondrous dream-vision confronted him. Shiva 
appeared and showed his body full of boils where the spider's poison 
had been sprayed. The only place free of boils was where Tiruneela- 
nakkar's wife had blown her breath. "This is because of her maternal 
love", the Lord assured the devotee. Recognising his folly, Tiruneelanakkar 
went to the temple and brought his wife back home. Henceforth there 
was no disturbance in their placid lives spent in worshipping Shiva. 


Sekkizhar retells in detail the beauliful manner in which Tiruneela- 
nakkar played host to Tirujmanasambandhar and how he set aside caste- 
born differences and made Tiruneelakanda Yazhpanar and his wile 
Madanga Choodamani stay in his house. Tiruneelanakkar and his wife 
reached Shiva's abode during the wedding celebrations of Tirujnanasam- 
bandhar at Perumanam. 
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In that city of noble brahmins 

Lived Neelanakkanar who knew well 
The significance of the four Vedas. 
He was a devotee of Shiva. 


Neelanakkar was delighted to learn 
That Unanasambandhar had come 

With his retinue including the great 
Neelakandaperumpanar and his wife. 


To his friend: 'Give a place to rest 

For our Neelakandaperumpanar. 

Delighted, the brahmin showed the area 
Close to the holy niche in the central hall. 


The fire in the niche flamed high 
And shone more brilliant than ever 
Even as the expert in Sakoda-lute 
Lay down to rest with his wife. 


With flowing affection he went 
To Seerkazhi of noble priests, 
Watched the wedding of Jnanasambandhar 
And reached the feet of Shiva. 
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26. NAMINANDI ADIKAL 


One of the most socially relevant lives in the Peria Puranam is that 
of Naminandi Adikal. A brahmin by birth, he had deep faith in caste 
purity. Born in Perur, he was devoted to the Lord Tyagaraja of Tiruvarur. 
Tradition avers that once he was in need of oil for lighting the lamp to 
his household deity. He approached his neighbour and asked for some. 
The neighbour belonged to another religion. He taunted Naminandi: "We 
have heard that your god carries fire in his hand. So why does he need 
ordinary lamps? And if you are so anxious to light a lamp for him, why 
don't you use water as fuel?" 


Naminandi went straight to the holy niche and lamented his state. 
Immediately there was a sign from the Lord that he could use water in 
the place of oil. Which Naminandi did by drawing water from the Lotus 
Tank in the Temple. Miraculously the lamp glowed brighter than ever. 


Once Naminandi accompanied Lord Tyagaraja's procession to the 
town of Manali. So wonderful was the ambience as he held on to the 
Lord's chariot that the devotee was in self-forgetful ecstasy. Only after 
coming home did he realise that he had forgotten his ritual purity by 
mingling with everyone in the procession. He asked his wife to make 
preparations for his bath. Even as she was gathering water, oil, soapnut 
powder and the like, Naminandi dozed off. 


The Lord appeared in his dream-vision and smiled: "My dear boy, 
how could you forget that all residents of Tiruvarur are actually my 
serviteurs? Where is the question of caste and purity here?" Naminandi 
realised his folly in holding on to customs like ritual purity. His 
subsequent services to Saivism were so exemplary that Tirunavukkarasar 
hailed him as "the ornament of serviteurs". Naminandi's life gives us 
an idea of the cancerous spread of untouchability even in those days 
and how enlightened citizens tried to cleanse the body politic of this 
irrational tradition. 

The incident itself is a pointer to religion as a leveller of caste 
prejudices. Under the aegis of Siva's chariot festival, the devotee's fraternal 


instinct is to the fore and he forgets his ‘self completely. Hence we must 
encourage the religious view to prevail upon man's divisive mental 


constructions. 
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"The lamp glowed upwards: delighted 
he lighted all the lamps in Siva's Temple 
And looked smilingly at the taunting Arhant: 
Siva's grace helps the lamp to glow with water! 


Lord Siva wearing the cool moon and riding the bull 
performs his divine play in Tiruvarur; 

The Panguni Uthiram festival is another glory; 
our devotee wished to witness them. 


But coming back after the ecstatic worship 

and the return of Siva to the holy temple, 
Naminandi did not enter his home. 

Standing without he told his ideal wife: 


Tiruvarur's Lord Siva of supreme fame 

entered his dream responding to his worship 
And said: "O learned sastraic scholar! 

All born in Arur are my serviteurs. 


From thence forward Naminandi consecrated his life 
to holy works. The world praised him. 
At the end he reached the Feet of Siva 


who sports the tender moon and the holy stream. 
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27. TIRUJNANASAMBANDHAR 


Each of the three major devotees of Shiva in the Peria Puranam 
represents a different age group. Tirunavukkarasar, the aged lord of 
language whose hymns are full of spiritual heroism; Sundarar, the youthful 
lover of Paravai and Sangili, the ‘friend' of Shiva; and the child 
Tirujnanasambandhar. Even as neither caste, nor race, nor class, nor 
gender has any meaning in the devotional democracy of Sekkizhar's epic, 
age too has no significance here. Indeed, the child Tirujnanasambandhar 
is the Hero of Knowledge. 


Born in Sirkazhi to Sivapada Hridayar and Bhagavati, Tirujnanasam- 
bandhar was chosen by the Divine very early in his life. When as a 
child of three he sat alone on the steps of a tank while Sivapada Hridayar 
bathed, he cried of Thirst. It is said that the Goddess Parvati gave him 
a cupful of Her milk. Such a miraculous happening was no doubt the 
reason why the child began to compose hymns in praise of Shiva. 


The short but significant life of Jnanasambandhar is retold with 
loving care by Sekkizhar. When the traditionalist father was aghast that 
his son had been fed milk by a stranger who may even have polluted 
the child, the little one pointed out the image of Shiva and sang the 
decad beginning: 'The One with bejewelled ears’. From now onwards father 
and son perigrinated all over Tamil Nadu spreading the fame of Shiva. 
At the temple of Tirukkolakka, the child-devotee received for his use a 
pair of cymbals by Shiva's grace. 

Among great devotees of Shiva who had personal acquaintance with 
Tirujnanasambandhar, Tiruneelakanda Yazhpanar and Tirunavukkarasar 
deserve special mention. Though considered of low caste, Yazhpanar was 
yet highly honoured by Jnanasambandhar and the former often used to 
accompany the young hymnologist on the lute. In fact, once when 
Yazhpanar could not follow Jananasambandhar's hymn properly, he 
proceeded to break the lute but was calmed down by his gentle, young 
friend. 

When Tirujnanasambandhar met Tirunavukkarasar, the latter was 
already advanced in age. Yet a deep camaraderie sprang between them 
and often they travelled together to holy places and hymned Shiva’s glory. 
Together they restored the main entrance of the Tirumaraikkadu temple 
for daily use by praying to Shiva. 
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Jnanasambandhar was also instrumental in gaining the grace of 
Shiva to resuscitate a bridegroom in Tirumarugal and a maiden in 
Mylapore, The most important facet in Jnanasambandhar's ministry took 
place in Madurai. The Pandyan king was suffering from severe colic. 
Jnanasambandhar went there on the invitation of Queen Mangayarkkarasi 
who was a devotee of Shiva. The king was a Jain and the Jain monks 
in Madurai tried to harm the hymnologist. Fortunately, Jnanasambandhar 
cured the king of his colic. The king was converted to Saivism. The 
Jains were defeated in theological debates by Jnanasambandhar and from 
then onwards the worship of Shiva spread all over the land. 

Jnanasambandhar was still very young when on the day of his 
wedding he reached the abode of Shiva along with his retinue. 

The city was also called Bramapuram, 

Venupuram, Pugali, Venkunru, Thonipuram, 

Poontharai, Sirapuram, Puravam, Shenbai, 

Kazhi, Kochaivayam and Tirukkazhumalam. 14 


With love he worshippped Tiruthoniappar 

Who reigns with Goddess Umadevi. 

In answer to his aspiration, his wife 

Came to be with child to save the world. 20 


As the sun and other planets were on high 

Gathered in strength, in an auspicious time 

Under Adirai star, illumining the directions, 

For the glory of Saivism and rejection of all else. 22 


With words of high knowledge 

He pointed out the Lord of Grace 

Who appeared on the gleaming Bull 

Along with Uma, the scriptures hailing Him. 74 


Opening with ‘the Lord with bejewelled ears’, 

He indited the true decad on Shiva 

And pointed out Him to his father: 

This is the Lord who made me so’. to 


28. KALIKKAMAR OF EYARS 


There is never a moment of repetitive dullness in Sekkizhar's tales 
of Shiva's devotees. Each individual has a unique approach to the Divine. 


Kalikkamar, for instance, could not bear the Supreme Divine acting as 
a serviteur of Sundarar! 


Kalikkamar hailed from Tirupperumangalam and belonged to a 
warrior clan. He was deeply devoted to Shiva and revelled in endowing 
temples. His devotion to Shiva was not without resentment. How could 
Shiva allow Sundarar such freedom and familiarity? Hence when he fell 
ill with colic and the Lord Himself assured him that Sundarar could save 
him, Kalikkamar rejected the offer. 


The Lord then commanded Sundarar to go to Tirupperumangalam. 
When Kalikkamar heard this, he stabbed himself. His wife who was also 
a devotee of Shiva was non-plussed. Stealing herself, she hid the corpse 
and welcomed Sundarar. But Sundarar was aghast when he heard of 
Kalikkamar's death. He then proceeded to stab himself! It was then 
that Shiva appeared, Kalikkamar was brought to life and the two devotees 
became great friends. 
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In this city was the clan of Eyars 

Which was famous for commanding royal forces: 
Ancient, well-known for rich farming 

In the delta of pure Kaveri waters. 


He came praying to the sacred Kolili 
And reached the temple of the Lord, 
Sang with heart-warming love the decad: 
‘So that the lady may not sorrow. 


Kotpuli, the kindly commander-in-chief 
Feasted the devotee from Navalur 

In his house in all friendship 

And further praised him thus: 


‘it is good you have come to love 

The hymn of Sambandhar and Navukkarasar’. 
Further he honoured him and then went 

To Tiruvarur and worshipped Shiva. 


He saw, he bowed. With a loving heart, 

His five senses a-thrill in unseen ecstasy, 

He worshipped Shiva. Who can gauge that glory 
That followed for that Shiva-conscious devotee? 
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29. TTIRUMOOLAR 


A fascinating spiritual personality in every way. Tirumoolar's life 
is a mass of miraculous legends. He is an important personality in the 
Siddha cult. Though a siddha yogi, Tirumoolar emphasised the 
importance of the image of the Supreme as Linga, Nataraja and the Mother. 
Also, he speaks ecstatically of the Panchakshara and that his mission 
in life was to reveal the Supreme through the Tamil language. 


Sekkizhar touches upon Tirumoolar's life in a brief canto. Once upon 
a time, a Sivayogi of Kailasa happened to tarry at Tiruavaduthurai on 
his way to the Podigai Hill to meet sage Agasthya. He found a herd 
of cows shedding tears as their cowherd, Moolan, had died. Since the 
yogi was an adept in transmigration, he entered the body of Moolan. 


The cows were overjoyed with Moolan's resurrection. The yogi took 
the cows back to their homesteads and entered his dwelling at last. But 
when the wife of the erstwhile Moolan aproached him, the yogi realised 
the false position in which he had placed himself. He went in search 
of his original body but that had disappeared. So he decided to live 
apart as a recluse in a Mutt in Tiruavaduthurai and composed the 
Tirumandiram that contains 3000 verses of philosophy, yoga and 
devotion. 
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Born in a cowherd clan of Sathanur 
Moolan followed his ancestral calling. 

As he followed the herd one day 

He was struck down by the God of Death. 


After entering he rose up as Tirumoolar. 

The cows licked him, mooed and touched him, 
Jumped in joy with tails upraised. 

Freed from grief, they grazed again. 


This is not madness; nor due to another love. 
Freed from the opposites, his mind in Sivayoga, 
He has now entered the Shoreless One. 

Such achievement is not easy for mortals’. 


To transmit his scriptural pronouncements 
Through Tirumoolar's Tamil, Shiva 
Caused the body's disappearance. 

The yogi understood the Lord's grace. 


To get mortals released from the birth-cycle 
He composed the knowledgeable Tirumandiram, 
By releasing a verse each year for long 
Hailing Shiva as the One, the Supreme. 
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30. DANDI ADIKAL 

The blind devotee, Dandi Adikal, adds a golden page to Peria 
Puranam. He was born in Tiruvarur. Even living in Shiva-consciousness 
he spent his time in and around the temple of Shiva. It so happened 
that some Sramanas built their enroachments around the temple tank. 
Dandi Adikal decided to restore the place to its former condition, and 
as a preliminary decided to clear the tank. Eyeless, yet he had abundant 
self-confidence. He tied a rope from the bund to the centre of the tank 


and set up wooden poles to hold on to while he carried headloads of 
tank mud. 


The Sramanas objected that when digging he was hurting living 
beings like worms and insects. Dandi Adikal replied that he was serving 
Shiva and that alone mattered. When the Sramanas made fun of Shiva 
who allowed his devotee to be blind and brainless and perhaps deaf as 
well, Dandi Adikal assured them that Shiva's grace could even make him 
see and strike them blind. Enraged by his assertions they tore up the 
rope and pulled out the sticks. "If what you say happens, we will exile 
ourselves from this town!", they heckled. 


Disheartened, Dandi Adikal prayed to God and Shiva appeared in 
his dream and assured him of victory. During the same night he appeared 
in the dream of the local king and commanded him to help Dandi Adikal 
get rid of the Sramana nuisance. 


When the king came to Dandi Adikal the next morning and told 
him of what he had dreamt, the devotee was overjoyed. Immediately he 
immersed himself in the tank and rose up with his vision restored. The 
very same moment the Sramanas were struck blind and were confounded. 
The king drove them out of Tiruvarur. Dandi Adikal completed his work 


and spent his life in Shiva-consciousness. 


So he spent his days reciting lovingly 
The Panchakshara, circumambulating 

The sanctum sanctorum of the temple 
Dedicated to the Lord of the Matted Locks. 


As the fault-erasing devotee cried out 
In sleep for not being able to perform 
His service to God, the First One, 
The Creator, appeared in his vision. 


When the king called the Sramanas, they agreed. 
The king followed the devotee to the tank. 
Facing the upright Dandi Adikal, he said: 

'O holy sage! Receive your vision by Grace’. 


They fell in the pits; swooned; ‘no stick too’. 
‘This the way’, yet they fell. ‘We're dead’. 
‘We are lost by following false gods. 

‘Will this enrage the king?'; they lost all. 


After the king saluted and withdrew. 

The devotee praised Shiva, completed the work, 
Kept reciting the Panchakshara always 

And in the end reached Shiva's Abode. 
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The frenzy of devotion is at times akin to madne 

depths into which the devotee will not plunge rather cde oo his 
self-chosen life of service to the Divine. Having spent all his property 
in feeding the devotees of Shiva, Moorkar of Verkadu began to gamble 
for getting money. He did not even hesitate to play false dice and when 
an alert opponent protested, Moorkar would stab him mercilessly. 
However, he used his ill-gotten wealth only to feed Shiva's devotees. 
Hence, at the end of his life, he was received into Shiva's world. 


Born in a faultless family, as a child 

He learnt that the Lord's Ash alone is Truth. 

He made it a point to gain joy 

By feeding the devotees of Shiva. 3 


In the Hall at Kudanthai he gambled 

To win the needed cash, and fed 

The devotees of Blue-throated Shiva 

Thereby gaining immeasurable joy. 8 


The first game he would lose and give away 

The stakes; but gather all in later games. 

The demurring opponent would be stabbed. 

Hence was he known as Moorkar by all. 9 


The money gained by such gambling 

Was purified by using it for Shiva's devotees. 

He would not touch any of it for himself, 

Till the very last pilgrim was fed. 10 


Having fed Shiva's devotees daily 

With clean food, he cained the Lord's grace, 
Was purified of sins, and in the end reached 
The world where the Dancer sets the pace. 11 
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He occupied the chief place in the Velaanmai clan 
which had as its essential characteristic 
an atlachment of undiminishing nature 
to the Hope of our lives, 
who is adorned by a thicket of matted russel locks, 
to Him who abides in Thiruverkaadu 
of rampans studded wilh red gold 
to Him who gave away the Amrit - elixir of life - 
to the heaven-dwellers 
and ate the poison as food. 
4 ¢ ¢ 
From the day he was born in a flawless family 
and grew and gained knowledge of the world, 
he leamt that adherence to the use 
of the Primordial Being's sacred ash 
(and what it stands for) 
is genuine riches, 
and unswervingly practised 
the daily righteous routine of cooking food 
for the loving devotees of Haran, 
and of himself taking food 
only after watching the devotees eal 
the food he had cooked for them. 
Sa ¢ ¢ 
Pure cooked rice, ghee, sweets, 
tasty fine curries, these he arranged for; 
and, after ceremoniously saying obeisance 
to the devotees who came to his doors, 
he fed them with great delight, 
helped them by giving them 
other things exactly as they wished for, 
and felt very happy by doing daily such services 
imbued with love. 
¢ 2 5 
While he was thus spending his days 
in practising this virtue, 
the guests came in such larger and larger numbers 
that all the liquid assets he had 
were completely liquidated 
and, therefore, he sold his bonded slaves, 
the acres of land he possessed, 
and all other immovable assets, 
and continued to provide food to the devotees 
and became a man of insatiable heart 
in doing such a service. 


- Periapuranam : G. Vanmikanathan 
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32. SOMASIMARAR 


Peria Puranam speaks of a time when 

taking over from Vedic ritualism in a big way. Se ee 
of Ambar town, was a great scholar in Vedic rituals and at the same 
time had deep faith in Shiva and the Panchakshara. He gained much 
fame by performing a dificult and elaborate Soma Yaga. However, 
Sundarar's personality wrought at a transformation in Somasimarar. He 
gave up rilualism, went to Tiruvarur and married a girl from outside his 
community like Sundarar. He also became a close associate of Sundarar 
and thus entered the democracy of Saivite devotees. 


Born in a scripture-reciting community 

In Ambar that echoes Suta Samhita, 

He saluted and fed the devotees 

Of Shiva who destroys evil. 1 


He would say: '! gained the love of Shiva 

By performing faultless sacrifices 

In praise of the consort of Parvati 

Bringing happiness to the worlds seven’. 2 


‘Whatever the antecedent, god's people 

Are my people’, he always said. 

He followed the rule: ‘to keep one's mind 

Undeluded, the way is Panchakshara’. 3 


Reaching the prosperous Tiruvarur city 

He decided to hold on to the feet 

Of Sundarar hailed by earth and sky, 

The devotee of Shiva, Vanthondar. 4 


For overcoming the faults of six-fold 

Nature, ‘this is the only way, he said 

And praised the feet of Vanthondar. 

He gained the eternal joy of Sivaloka. 5 
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He went to Thiruvaaroor 

spilling with prosperity and piety, 

and notably gained by power of his love 

the great friendship 

of the personal attendant of Lord Civan - 

Vanthondar of chest adorned by 

chains of gold and strings of pearls. 

He stayed there clinging to his feet 

which the earth and the heavens worship. 
* + + 

He gained the bliss 

of abiding in the eternal Civalokam - 

the World of Civan, 

when he gained the glory 

resulting from worshipping the feet of Vanthondar, 

after having concluded firmly 

that such worship and no other 

was the enlightened way 

of gaining victory over the five senses 

and the associated six foibles, 

namely, lust, anger, greed, infatuation, pride and envy, 

and arriving at the good Pathway to God. 
¢ ¢ + 

The Brahmana of Ambar 

girt by groves of mango-trees, 

Somasi-marran by name: 

he uttered repeatedly 

nothing but the Five Letters, 

A man of a daily routine 

as prescribed by the litany 

which leads one to the Transcendent Being, 

he was a delightful companion 

to Vanthondan, the beloved of the lady called Paravai. 


- Periapuranam : G. Vanmikanathan 
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The web of religions in India is at times quite disconcerting for 
the interpenetration of outer forms disturbs one's sense of identity. Among 
the saintly sixty-three devotees in Peria Puranam, Chakkiyar carries the 
name and dress of a Buddhist monk. His worship of Shiva is strange. 
Yet is he venerated widely. 


Chakkiyar was born in a farming family of Tirucchangamangai. He 
went to Kanchipuram for higher studies and became a Buddhist. 
However, despite his mastering Buddhist philosophy and the tales 
concerning the Buddha's advent, he did not attain soul-satisfaction. 


By the grace of the Lord, Chakkiyar realised that Shiva alone was 
the work, the means, the end and the giver of result. Since he knew 
that whatever one's dress or work, a constant remembrance of Shiva alone 
is the real sadhana, Chakkiyar continued to wear the saffron garments 
of a Buddhist monk. He found in the Linga image the Cause of all that 
is seen and unseen. One day unconsciously he threw a stone at the 
Linga. Coming to himself, he decided that this too was an impulsion 
from Shiva and so continued with his strange worship. 


Shiva knows the heart of a true devotee. He who accepted on his 
head the sandals of the hunter Kannappar, was also pleased with the 
worship of Chakkiyar. One day Chakkiyar forgot his customary worship. 
Halfway through food he remembered the lapse. Getting up, he ran 
towards the Linga when Shiva appeared before him in person and drew 
him into His supreme Abode. 


Chakkiyar's story exemplifies the superiority of intuition over intellect. 
It is not dry philosophy and theology that leads us to illumination. The 
heart must respond to the higher power and then it becomes possible 
for one to rise into the higher reaches of consciousness. Buddhism that 
would not accept a supreme God and spoke of Nothingness (soonya) as 
the goal could not help Chakkiyar grow from the human to the divine. 
Since his heart had attained the wave-length of Shiva-consciousness, there 
was no need for him to go in for external changes like wearing the Holy 
Ash. Indeed, Chakkiyar even exemplifies the ideal devotee. 
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‘Whatever one's work, or dress, 

The real sadhana is not to forget Shiva’. 
Knowing this, he did not abandon his dress 
But ever meditated on Shiva with love. 


He continued with Buddhist service 
But did not forget his stone-offerings. 
Nor did he give up saffron clothes. 
He realised that all is Shiva's doing. 


Such sincere adherence to the custom 
Had its precedence in pure-souled ones 
For the Lord accepts as perfect worship 
Whatever is offered with pure love. 


Throwing stones too was a way of love 


As placing the hunter's sandal on the Linga. 


Only the ignorant speak of that as stone 
Which was offered as a gift of devotion. 


As Shiva appeared on the sacred Bull 
The devotee saluted, prayed and bowed. 
The Lord's compassionate eyes fell on him 
And he gained eternal servitude to Shiva. 
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34. CHIRAPPULIYAR 
Sekkizhar's inclusion of Chirappuliyar in 

to impress upon us the need to live af pou Hogi enue “ie et 

Chirappuliyar is dealt with briefly by him. Chirappuliar belonged to a 

brahmin family of Akkur. He was of a charitable disposition, welcomed 

his guests with sweet words, and fed them wholesome food. While he 

recited the Panchakshara well and worshipped the image of Shiva, he 


also was an expert in conducting ritual sacrifices. After leading a 
blameless life, he reached the cool shades of Shiva's Feet. 


A town on the banks of Kaveri: praised 

By Jnanasambandhar as ‘the place 

That never says no to the seeker of alms’ 

Such the holy town of Tiruvakkur. 1 


In the flowering gardens and illumed homes 

Vedic chants drowned the rains. 

The smoke from sacrificial fires 

Was thicker than scented aghil fumes. 2 


In that fields-encircled Tiruvakkur 

The famous devotee was born in a brahmin home. 

He was very charitable in his aim 

To serve the Lord Dancer of Blue-throat. 3 


When Shiva's devotees came he bowed 

And with love spoke words of welcome. 

Always gave them fine food and other needs. 

He was a joyous downpour of prosperity. 4 


He recited the Panchakshara; lit fires 

And performed sacrifices in Shiva's name. 

After a life of devotional service 

He withdrew into Lord Shiva's Abode. 
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_35. CHIRUTHONDAR 


Terrible as some of the lives in Peria Puranam are, it is the life 
story of Chiruthondar that presents the most dificult episode for us to 
come to terms with Shiva-bhakti. For, Shiva here transcends the loving 
divine and stern judge. What is this magnificently awful torture of faithful 
devotees! 

Paranjothiyar was a minister of Narasimhavarman Pallava and had 
been instrumental in the Pallavan victory against the Chalukyas, After 
retirement, he settled down in Chengattangudi and began to serve the 
devotees of Shiva. He made it a habit to feed at least one Shivayogi 
before taking food. His humility earned him the name 'Chiruthondar’. 
He married Venkattunangai and was blessed with a son. This child, 
Seeralan, grew up into a bright little boy and began studying in the school. 
Jnanasambandhar visited Paranjothiyar in this town. 

One day a Bhairava came to Paranjothiyar's house for alms. When 
told by Venkattunangai that her husband was away, the Bhairava went 
to the local temple. On return, Paranjothiyar was told about the visitor. 
He hastened to the temple and invited the sacred pilgrim for a meal. 
The Bhairava demurred saying Paranjothiyar cannot meet his requirements 
in food. The erstwhile soldier submitted that there was nothing he could 
not procure. "Ah! I want curry made of an only son held by his mother 
and cut up by his father!" 

The hero of Vatapi did not hesitate. "Even this is possible", he said 
and returned home. He discussed the problem with his wife. While he 
could easily buy such a boy, it would not be possible to get a mother 
to hold the boy when he is being killed. Paranjothiyar and Venkattunangai 
decided to offer Seeralan for the macabre feast. 

When the Bhairava sat down to eat the food spread before him, he 
requested Paranjothiyar to get his son to eat along with himself. When 
Paranjothiyar said that this was no more possible, the Bhairava told the 
Parents that it was impossible for him to eat till the son joined him. 
What a dilemma! 

The besieged couple went out into the street and began crying out 
piteously. "Seerala! Come soon! Shiva's devotee wants you to eat with 
him!" And Seeralan did run towards them as if from the school. But 
when they all went in, the Bhairava and the curry made of human meat 
had disappeared. The vision of Shiva on the sacred Bull became visible. 
The tribe of Paranjothiyar received the measureless grace of eternal life. 
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Born in a ministerial family, 

Paranjothiyar brought it fame 

As the commander safeguarding the dwellers 
In that city - by Shiva's grace. 


By the grace of the Ganga-bedecked Lord, 
He had a son by name Seeralan 

Through his wife Tiruvenkattunangai 

Who was the root of his family life. 


Chiruthondar called out: ‘Come, my son!" 
The wife joined her voice to his. 
Precious jewel! Seerala! Come! 
The Bhairava awaits your presence now’. 


By Shiva's grace, the boy came running 

As if from school. The mother hugged him, 
Kissed him and gave him to her husband. 
They were happy: ‘The devotee will now eat’. 


The Wearer of Konrai and Parvati 

And their son Muruga took along with them 
The devotee, his wife, son and maid, 

To live inseparable through eternity. 


We 
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36. KAZHARITRARIVAR 


Peria Puranam has a way of springing pleasant surprises and 
purposive shocks upon the reader. The tale of Kazharitrarivar belongs 
to the former variety and is a Priceless lesson in gentle humility. 


Perumakkothai of Kodungalur had unfathomable depths of devotion 
for Shiva and His devotees. Though of royal Chera descent, he spent 
his time in cleaning the temple and worshipping Shiva with flowers. He 
was not quite happy when one day he was called upon to accept the 
crown but he bowed to the people's will. As he was coming out in state 
on the royal elephant after being crowned king, he saw a washerman 
coming towards him. The labourer's body was white with the washing 
sand of the riverbed. The king got down and bowed to him. The poor 
washerman, Ekaliyar, drew back afraid. "You reminded me of Shiva's 
devotees. Go forth on your way", said Perumakkothai to Ekaliyar with 
affection. 


A legend associated with Perumakkothai speaks of Panabhadra, a 
great musician. Pleased with his music, Shiva gave him a letter of 
introduction to the Chera king. Overwhelmed, Perumakkothai gave 
Panabhadra riches innumerable. The king's instinctive understanding of 
others' needs gave him the sobriquet, Kazharitrarivar, 


Perumakkothai's ritual worship of Shiva was undertaken with deep 
concentration and it is said he invariably heard the sounds of the Lord's 
anklet at the conclusion of the puja. As his fame spread apace, one 
day he was upset when the Lord's anklet-sounds did not reach him. As 
he tried to commit suicide, the sounds were heard. "I was listening to 
Sundarar's recital and am late", the Lord assured him. Presently 
Perumakkothai met Sundarar and they became good friends. Together 
they visited several holy places like Chidambaram, Madurai, Rameswaram 
and Tiruvarur. When Perumakkothai learnt sometime later that Sundarar 
had ascended to Kailas on a heavenly elephant, he recited the 
Panchakshara into the ear of his horse. And lo! Drawn by the power 
of intense devotion and ever-present grace, the horse ascended to Kailas 
as well. 
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On an auspicious day, Kazharitrarivar 
Followed the holy rituals of royalty 

And was crowned over the twin kingdoms, 
Temporal and spiritual: he ruled by Dharma. 


As he worshipped with pure water, sandal paste, 
Scented smoke, gleaming lamp and cooked food 
Which were appropriate, and sat in devotion, 
Shiva granted him the sounds of His anklet. 


Sending away the artist with great riches, 
He worshipped the Blue-throated Shiva; 
Overflowing with love, he reached Tiruvarur 
Surrounded by sugar-cane and sali fields. 
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37. GANANATHAR 


The devotional approach to the Supreme first blossomed in Tamil 
Nadu and it was considered that loving service to the image in the temple 
was a certain way to gain salvation. Gananathar of Seerkazhi spent his 
time in collecting flowers, weaving garlands for worship, sweeping the 
temple, mopping the corridors, copying scriptures and reciting them. He 
also trained young people for this service. Such was the blameless life 
of Gananathar. When he reached Kailas, Shiva made him the chief of 
his divine serviteurs. 

Gananathar belonged to a priestly class 

In Seergazhi that was saved in the deluge; 

The same place where Jnanasambandhar 

Drank the milk given by our universal Mother. 1 


Horticulturists; collectors of scented flowers; 

Weavers of garlands; water-carriers; 

Sweepers and moppers at night and day; 

People who lit lamps, copied and recited Vedas. 3 


All those who were engaged in such service 

Were taught to serve in the proper way 

And made into ideal serviteurs by him 

Who showed them the way of right worship 4 


This devotee so famed who desired 

To serve the Lord at Seerkazhi 

Worshipped thrice daily in the proper way 

With a heart full of devotion. 5 


The great serviteur of Shiva 

Gained His grace by such ritual worship, 

And reached the far-away divine Kailas 

And became the chief of serviteurs there. 6 
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This devotee daily did with dedicated love 
beneficient sacred services 
suitable to the boat-seated great Lord 
abiding in Senbai of gem-set ramparts. 
In addition to being famed for such service, 
to those who voluntarily came to him, 
he gave training 
in pure and sacred manual service 
in various fields. 
+ ¢ ¢ 
Good flower-garden workers, 
gatherers of clusters of fragrant flowers, 
stringers of garlands of many flowers, 
persons needed to fetch water 
for the ritualistic bath of the Lord, 
sweepers and scrubbers 
of the premises of the temple 
day and night, 
lighters of unlimited number of lamps, 
copyists of the Thirumurais 
and readers thereof in the assemblage of devotees. 
5 + + 
In such several sacred services 
he trained those who came to him 
each in service as suited him, 
and he fulfilled all their wants 
that they might shine in their performance. 
By carrying out this kind of project 
he created a large band of devoted servants. 
He led a love-imbued life of a true house-holder, 
and excelled in the art of bringing delight 
to the devotees by the manner 
of his worshipful service to them. 


- Periapuranam : G. Vanmikanathan 


38. KUTRUVAR 


Kutruvar's is an insightful tale that teaches us the true nature of 
the devotional path. He was a minor chieftain of Kalandai. By dint 
of personal striving and battle heroism, he defeated several kings and 
got ready to be crowned as an emperor. However, when he approached 
the priests of Thillai to crown him in a formal ceremony, they refused. 
He was, after all, a nobody with no proper royal ancestry. And the priests 
would crown only a person of the Chembian (Chola) dynasty. 

But Kutruvar was not offended. He merely felt forlorn and prayed 
to Shiva that he be crowned with the Lord's Feet. Which the 
compassionate Lord did in Kutruvar's dream that night. Kutruvar spent 
the rest of his life worshipping in various temples dedicated to Shiva. 

The chief of Kalandai defeated enemies 

By his prowess; ever repeated Shiva's name. 

For long he served Shiva's devotees 

And remained firm in such holy service. 1 


Ever on victorious path he defeated armies 

And gained the land of several kings 

Who wore the battle blossoms of victory, 

He possessed all except the crown. 3 


When the priests left one of their group 

To guard the crown and themselves ran away 

To the Chera country, he was besieged 

By doubts and so bowed at the Dancer's Feet. 5 


That night he prayed continuously: 

‘May | be crowned by your feet’. 

In his dream vision the Lord granted 

The divine crown: with it Kutruvar ruled. 6 


He arranged for elaborate worship 

In each of the several temples 

Dedicated to the Dancer of the Golden Hall. 
Then he reached the Feet of Shiva. 
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Wars with his enemies 
by the might of his shoulders he won; 
noted was he for repeating with his sacred tongue 
Na-ma-ci-vaa-ya, the good name 
of the Lord armed with a trident; 
for many a day he had been adoring 
and praising the feet of the devotees of the Lord, 
and was engaged in service of foremost rank. 
¢ Sd Sa 
On account of the strength of the grace of the Lord, 
the Kings avoided war with him, 
and he brought all the world under his feet; 
amass also did he limitless wealth; 
noted was he for the pride of possession 
of the four wings of an army, 
the elephant corps, cavalry, chariots, foot-soldiers. 
Sd Sd ¢ 
The protector of the prosperous world, 
to be crowned king with the gemset crown, 
requested the Brahmanas dwelling in Thillai: 
but they refused saying: 
"None other than the Eldest of the ancient clan 
of the Sembiyars would we invest with the crown;" 
and set out to seek refuge in the Hilly Country of the 
Chera King. 
2 ¢ ¢ 
On the night of that day, 
on the devotee who went fo sleep 
without abandoning his entreaty to the Lord 
that he should receive the blessings of gaining 
His blossom-like feet as his crown, 
the Lord bestowed His blossom feet 
in his dream. 
By means of this grace which befell him, 
he wore the feet as his crown 
and uniquely ruled all over the world. 


~ Periapuranam : G. Vanmikanathan 
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39. PUGAZH CHOLA 


Several histories in Peria Puranam are intertwined by characters. 
Pugazh Chola who ruled from the two capitals of Urayur and Karuvur, 
is associated with the devotee, Eripathar. When Eripathar cut off the 
trunk of Pugazh Chola's elephant that had scattered the basket of flowers 
carried by Sivakamiyar for worship, the king had in all humility offered 
his own head to expiate the sacrilege. No wonder the Chola's fame (pugazh) 
spread. 


Once when Pugazh Chola was at his capital Karuvur checking the 
list of kings who pay tribute to the Cholas, he detected the absence of 
Adikan, the king of Malai Nadu. Immediately he ordered his troops to 
march upon Adikan's capital. In the terrible carnage that followed, Adikan 
lost his kingdom. Pugazh Chola's commanders brought the heads of the 
defeated warriors for inspection. 


The euphoria of the magnificent victory turned into grim shock when 
Pugazh Chola discovered the matted locks of a devotee of Shiva amidst 
the gory trophies. Overcome by a sense of guilt and rejecting the life 
of a king at the cost of a devotee's death, Pugazh Chola handed over 
the crown to his son and entered the crematorial fire, carrying the head 
of the devotee in a golden vessel. and thus he reached the eternal shade 
of Shiva's compassionate Feet. 
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He was crowned king in Urayur. 

A gem of Anapayan's dynasty 

That was devoted to Shiva of Thillai. 
Pugazh Chola was the guardian of Kaveri. 


When Eripathar cut down the elephant 
That had scattered Sivakamiar's flowers, 
He had gone to Eripathar and offered 
His sword saying, ‘please kill me also’. 


The king who was life to the land 

Was inspecting the countless heads 
Brought to him: amid them all 

He espied the matted hair of a devotee. 


Pushing aside the ministers who demurred 
The king ever intent on his duty 

Stood for righteousness, had a fire lit, 
And applied Holy Ash on himself. 


Holding the matted head in a golden vessel 
On his head, he went around the fire, 


Repeated the Panchakshara of the universal Lord 


And er-tered the fire happily. 
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40. NARASINGAMUNAYARAYAR 


Along with the parents of Sundarar who get special mention in the 
Peria Puranam, his foster-father is also hailed by Sekkizhar as one who 
had great respect for the external dress of a Shivayogi. Narasinga 
munayarayar had seen Sundarar playing on the streets as a child. He 
was struck by the: beauty and promise of the boy that he requested 
Sundarar's parents to allow him to bring him up. The parents, Sadayanar 
and Isaignaniyar, were willing and thus Sundarar became a foster-son 
of the king of Tirumunaippadi. 


Sekkizhar sings of Narasingamunayarayar's respect for the Saivite 
triad of holy ash, matted locks and rudraksha beads. It was his custom 
to gift hundred gold coins to Sivayogis on the festival day of Tiruvadirai. 
Once a Sivayogi happened to be an obvious misfit in the group as he 
had lustful looks and a diseased body. The others near him tried to 
drive away the pretender but Narasingamunayarayar respected the dress 
of a Sivayogi and called him near. He spoke kindly to him and presented 
him with two hundred gold coins. This was his way of upholding the 
importance of external habiliments that can definitely transform one's 
inner being sooner or later. 
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Coming in a royal dynasty that never 
Wronged Dharma, he held the Ash holy; 

The ruling king of Tirumunaippadi 

That had great riches: Narasingamunayarayat. 


He guards the Shiva temples firmly 

Even if it should mean danger to his life. 
Serves the devotees of Shiva always 

And never forgets the service even in sleep. 


After worshipping Shiva in various ways 
During every Adirai asterix day 

He would feed devotees of Shiva 

And give each of them a hundred gold coins. 


He would not think of consigning to hell 
Even those who had no character. 

He gave the devotee twice the prize amount 
Saluted him kindly and sent him away. 


Such divine service he performed daily 
With love. His mind was undeluded. 

He then reached the eternal path of love 
At the Feet of the Snake-ornamented Lord. 


41. ATIPATHAR 


No class of persons is excluded from the ocean of divine love. The 
humble fisherman Atipathar too is a precious gem in this vast sea. Seeking 
to serve Shiva, he made it a point to release a fish from his catch daily. 

There came a time of trial when Atipathar's net remained empty for 
several days. And suddenly he caught a fish one day. What a wondrous 
creature it was! A fish encrusted with precious gems too! Yet, Atipathar 
would not forget his vow. So he put the fish back in water. Such supra- 
normal selflessness from a poor, unlettered fisherman! No wonder it 
compelled the presence of Shiva who blessed his devotee with eternal life. 

He was born in the fisherman's caste 

In that sea-side fishing settlement; 

He was noble Atipathar who served 

The holy Feet of the Moon-Crowned Lord. 9 


This killer of fish who yet took out one 

From the net everyday and left it 

Willingly into the sea, saying with love: 

‘This is for my Lord who Dances’. 1 


Several days followed in this manner. 

Lacking food, he was emaciated. 

But he did not give up his calling. 

He fed on the love of the Poison-drinker. 14 


Even as the net was drawn to: the bank 
They saw a great brilliance as the sun 
To the utter amazement of the world. 


Those nearby said: 'A fish is caught. 16 
He had rejected completely 

Attachment to the world, riches and ego. 

To this devotee the Lord appeared 4 


On the skies: and blessed him with a smile. 
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Whenever among the catch of fish scooped by the nets 
of the folk who prospered by the profession of killing 
unlimited number of fish, 
an outstanding fish was trapped, 
saying: "This for our Lord, the Dancer," 
into the sea willingly released he with unremitting love. 
+ ¢ + 
When for numerous days thus it happened, 
he had forgotten what it is to eat food; 
his body became weak; 
but in his duty unrelaxingly he stood. 
Understanding his quality, 
the Lord who dined on the poison 
dined on the nectar called his love. 
¢ ¢ + 
On one of those days, 
even that single fish the Lord withheld. 
In its place He dropped into that net 
a fish of greatest value in all the world, 
a fish fashioned out of genuine gold of sheer sheen, 
and studded with it nine varieties 
of scintillating gems. 
+ + + 
When others too said so, 
our servitor of waxing glory said: 
"This fish of shining gold and gems of nine varieties, 
by its form is a fish, but is otherwise different; 
this will be a fit offering to Him who has me as 
His slave; 
therefore let it go and arrive at His feet," 
Saying so, he tossed it 
into the tossing waves of the sea. 


- Periapuranam : G. Vanmikanathan 


42. KALIKKAMBAR 


Some of the devotees spoken of in the Peria Puranam do administer 
impossible shocks to us by their frenzied acts of violence upon their dearest 
relations. Like Kazharsingar who cut off the hands of his queen. 
Kalikkambar was to cut off the hands of his wife. From the viewpoint 
of the common man, the offence did not merit such dire punishments, 
But Sekkizhar's epic speaks of devotees who were uncommon in their 
complete absorption in Shiva consciousness and who were zealous of the 
well-being of Shiva's devotees. 


Kalikkambar used to feed pilgrims of the devotees of Shiva. Once 
when he was washing the feet of a devotee prior to feeding him, his wife 
was helping him by pouring water from a vessel. Suddenly she recognised 
the devotee to be a former servant who had left their service abruptly. 
She was not happy that her husband should wash the feet of such an 
ungrateful person and her hand automatically stopped for a moment. 
Divining her thoughts, Kalikkambar cut off her hands that had desecrated 
a sacred service. For, he did not care to judge people by their past. 
He then washed the feet of the devotee, cooked food and feasted him. 
Spending his life in such service, Kalikkambar reached Shiva's abode. 


In a merchant family was born 

Kalikkambar who grew up loving Shiva's Feet. 
His only aim was to serve devotees 

Of Shiva of Thoonganaimadam. No other. 


During the days when his wife 

Kept a clean house, prepared good food 

And gave clear water and tasty drinks 

Pouring water to help him wash devotees’ feet 


A former servant who had left in a huff 
Had now become a Shiva-devotee. 
Wearing the dress of a Shivayogi 

As he now came, the noble merchant 


‘She has remembered the past state 

Of this devotee and has stopped pouring’; 

He took the sword and waterpot, 

Cut off her hand and washed the devotee's feet. 


He cooked food and with a crystalline mind 
Feasted the devotee all by himself. 

Serving thus all his life, he joined the group 
Of devotees who live near Shiva. 


43. KALIYAR 


Tamil Nadu is veritably a land of temples. Tinivotri 
. yur was a typical 
town with big buildings and choultries. Here was born Kaliyar in awell 
to-do oil-man's family. He used to light lamps inside and outside the 
Tiruvotriyur temple. 


After sometime Kaliyar became poor. Yet he carried on his service 
by taking up commission jobs in oil sales. When he did not get this 
job, he took the place of the bullocks in the oil-press and continued his 
service with the meagre wages he received for such hardy work. Soon 
this avenue of income was also closed. He tried to sell his wife but there 
were no purchasers. So he began to draw blood from his body to use 
as oil for the temple lamps. It was then that Shiva granted him His 
compassionate grace. 
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Blessed the caste in which he was born; 
Lord of great riches, he was famed 
As Kaliyar; ever engaged in service 
Dedicated to the Three-eyed Shiva. 


Knowing the true usage for one's riches 
He spent his money in lighting lamps 
All through night and day at Tiruvotriyur 
In the temple of the Rider of the Bull. 


He yoked himself to the oil-press 

And strove hard till the sesamum dripped oil. 
With the wages he received for such work 
He continued the service of lighting lamps. 


He readied the lamps with wicks 

And preparing to fill them with his blood 

Began cutting his throat; Shiva appeared 

And compassionately held his active hand 


And stood there riding the Bull. 

The devotee was freed from evil fate 
And stood saluting: the Lord blessed him 
With eternal life in Shiva's world. 


11 


15 
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44. SATHIYAR 


Devotion to Shiva occasionally erupts as rigid intolerance i 
people. Sathiyar of Varinjayur could never mh criticism of Shi or 
His devotees. He would catch hold of the offender's tongue by a pair 
of tongs and cut it off. This rajasic way of devotion was also pleasing 
to the lord who gave Sathiyar a place in Sivaloka. 


He was born to bring fame 

To the farmers of Varinjayur. 

He served the glorious Feet of Shiva 

That cannot be comprehended by even gods. 2 


As he had the prowess 

To cut off the tongues 

That spake ill of Shiva's devotees 

He was called Sathiyar 4 


He would pull out by the tongs 

The tongue that speak evil 

And cut it off by a knife. 

He became famous for such service. 


By doing this manly service 

For long in this wide, wide world, 
He energised devotion 

And sustained the noble path. 


A heroic devotee who performed 

This unusual service, 

He reached the shade of the Feet 

That dances for the world's prosperity. 
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He was a person 
who had the daring 
to pull out and cut off the tongues 
which mothered the words 
which spoke ill of the devotees 
of our Father, the Lord of beautiful eyes. 
+ ¢ + 
To deprive the tongue of the graceless 
who spoke slanders, 
he pulled it out with the crook 
of the weapon called Dandaayudham 
and cut it off with a sharp knife. 
He excelled in this supreme sacred 
service of love. 
+ + ¢ 
Our brave sacred servitor who staunchly performed 
this undoubtedly rare sacred service 
for the redemption of the world 
atrived in due course at the haven 
of the rosy Feet of the Dancer 
on the gem-set Hall. 


- Periapuranam : G. Vanmikanathan 
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45. AYYADIGAL, © 
THE KADAVA KING 


Ayyadigal was a Pallava king who helped the spr 

encouraging Tamil writers as well as Seine Temples denies ane 
One day he decided to give up his royal throne so as to be able to devote 
all his time to Shiva. He handed over Sceptre and crown to his son, 
and himself went on an extended pilgrimage and personally sang of Siva's 
glory. His renunciation was total and whole-hearted, and Sekkizhar hails 
this complete transformation in Ayyadigal from the mundane to the Divine 
in appropriately emotive language: 


Of the Pallava royal line of Kings, 
Ayyadigal rejected all excess 
And enmity; and his geat reign was famed 
for its Saiva sanctity. 1 


He was bounteous to scholars in Sanskrit 
and Tamil both, and finding 
Sovereignty a burden and a hurdle, 
he installed his son the King. 3 


Dedicated to the service divine 
he went round Saiva Temples 
Offering everywhere a Tamil hymn 
in ardent worship of the Lord. 


Inspired by the Love Divine, he visioned 
Great Shiva's dance at Thillai, 

And indited sweet worshipful verses E 
in praise of the Lord's glory. 


Even so this fervent devotee served 
and attained the Holy Feet 

Of the Supreme in His abode -- such was : 
King Kadava of Kanchi. 
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With great and surging love he worshipped 
at the various shrines, 
and arrived at cool Perum-patra-p-puliyoor 
where he witnessed the beautiful dance 
of the Dancer of russet matted locks 
which He was graciously performing 
in the Holy Hall of Gnosis, 
and worshipped the Lord. 
Our Servitor of Great Merit composed with ardour 
at that shrine in perlect Tamil 
tender blossoms of song in Venpaa metre. 
¢ ¢ ¢ 
On the cessation 
of the running of the sap of youth in the veins, 
the relatives turn away from you; 
age creeps in; 
before the good axle (your body) snaps 
and you arrive at the Presence 
sought by you, 
O my good heart, 
go 10 Thillai-ch-chitrambalam. 
¢ ¢ . 
After he had performed in this manner 
for many a long day 
the service he was suited for 
to the delight of the devotees of Haran, 
he joined the company of the long line of devotees 
eternally established under the holy feet 
of the Transcendent Being. 
Thus did Aiyatikal the Kaadavar of Kaanchi 
girt by ramparts of unassaulted virginity. 
¢ 2 ¢ 
"Our Paliavan, Aiyatikal is the sea of devotion 
who, aspiring for Mukti, sang 
one Venpaa each at all the shrines 
of the Father of Kumaran of the strong arm 
which bears a spear 
and declared that 
fo become a slave to Haran 
and receive alms from people 
is thrice superior to being a crowned king. 


- Periapuranam : G. Vanmikanathan 
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The prime citizen of Rikkuvelur city was Kanampullar. 

had a fine character and was deeply devoted to Shiva, Ge ne we 
to Thillai and there decided to light the lamps of Tiruppuleeswaram temple. 
Having spent all his property in buying oil to continue his service, he 
became a grass-cutter to eke out a living. The few coins he received 
for his grass were again spent in buying oil. When he could not get 
this income either, he simple placed his locks in the lamp and ignited 
it. It was as if he had burnt up the bondage of birth. Such intense 
devotion was rewarded by a place in Shiva's world. 


He came to Thillai for worshipping 

The Feet that dance in the Jewelled Hall. 

He sold away his property to get oil 

And lit lamps in Tiruppuleeswaram. 4 


After he had nothing left 
He cut grass and sold it. 
With the coins he received he bought oil 


And lighted lamps; the pure devotee. 5 
Even as he lighted lamps thus 

One day he could not sell anywhere 

His grass; but he would not give up. , 


He began using the grass for lamps. 


When he did not wish to stop the service 

And there was not enough grass either, 

He simply kindled his locks instead. : 
He burnt up the cause of bondage too. 


The Lord's grace was granted to him 

Who lighted lamps with great love. 

Our leader Kanampullar went to stay , 
Happily in worship at Shivaloka. 
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Coming to the conclusion 
that the foremost fruits 
of blemishless great wealth is this, 
he burnt lamps which shed unceasing light 
in the temples of Lord Civan, 
and sang His glory. 
However, on poverty coming upon him, 
he went to holy Thillai 
of the God of gods. 
Sa . ¢ 
In the days when our servitor abode in Thillai 
worshipping with abiding love 
the rosy feet which dance 
on the gem-set Hall in Thillai, 
the lights were being burnt, 
Wit Whatever was in his house 
at baingexchanded for the lighting purpose 
"2 ¥iah Thiru-p-pulleecharam of Lord Civan, 
the Bowman. 

: ° ° + 
When that resource too was exhausted, 
fearing to beg from others, 
he brought to the market 
kanam-pul, a kind of grass, 
cut by his own bodily labour 
and sold it for whatever it fetched, 
and exchanging the sale proceeds for ghee, 
our undeterred true servitor 
continued to light the pure holy lamps. 


- Periapuranam : G. Vanmikanathan 
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47. KARIYAR 


Kariyar is the only devotee in Peria Puran 

am who earned riches 
through his scholarship and which he used for the service of Shiva's 
devotees. He is said to have indited Karikkovai which revealed the felicities 
of Tamil language and literature. He recited and explained this kovai 
to the Chera, Chola and Pandyan kings. 


Kariyar's pleasant ways made kings part with plentiful treasures to 
help the scholar's divine service. Kariyar built temples and instituted 
charitable works to increase people's devotion to Shiva. He was truly 
a blessed serviteur. 


Born in Tirukkadavur, he learnt 

The nuances and significances of Tamil 

And indited a kovai by his name 

Which he explained to the three kings. 1 


After explaining the work to the kings 

And receiving plentiful gifts from them, 

He instituted serveral charities 

In the name of Moon-bedecked Shiva. 2 


He spoke pleasantly to everyone. 
To the devotees of the Supreme Lord 
He gave abundant gifts. He never forgot 


To meditate upon the Lord of Kailas. 3 
Leaving behind his fame in the world 

With his consciousness bathed in devotion 

Due to receiving the grace of Shiva, : 


He came to live in North Kailas for ever. 
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48. NINRASEER NEDUMARAR 


Sekkizhar's epic marvellously brings to 
on the plank of Shiaconshaukeees the aE anaes eats 
originally a follower of the Jain religion. His battle heroism was 
phenomenal and he is associated with the victories at Nelveli, Uzhignam 
and Pazhil. ; 

Legends say that when Nedumaran suffered untold agonies due to 
a stomach ailment, it was Jnanasambandhar who cured him by applying 
the sacred Ash on his forehead. Nedumaran was than converted to 
Saivism. His wife Mangayarkkarasiyar must also have been an inspiration 
for the king's turning to Saivism. 


He was caught in the Sramana net 

That proclaims a shaky religion as true. 

The seven worlds know the greatness 

Of Nedumaran who drew towards Shiva's Feet. 1 


The neighing of horses, the clang of weapons, 

The roar of elephants, of drums and trumpets 

Echoed as thunder on Doomsday 

While victory itself seemed to limp on its way. 5 


With the terrible war on, in that battle ground 
When the elephant struck terror in Pandyas, 

He battled routing the Northern king, 

Nedumaran added the Vaagi to his victorious Neem 


Mangayarkkarasi, daughter of the Chola king, 

The queen, was given all royal help 

To gain fame doing service 

To the devotees of Moon-bedecked Shiva. 8 


Proclaiming the greatness of the holy Ash 

In this world, Nedumaran of incandescent fame 

Ruled for long by the Lords grace. : 
He then entered the joyous world of Shiva. 
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49. VAYILAR 


The lives of Pusalar and Vayilar teach u 
for our body to remember God. Vayilar eee a ra sg Seay 
family of Mylapore. Sekkizhar says that Vayilar had enshrined Shiva in 
his heart and illumed the heart with the consciousness of his relationship 
with the Divine. The Lord was bathed in Ananda Consciousness and 
worshipped with the offerings of Vayilar's love. Is there a better way 
for man to be transformed into a divine personality? 


Tirumayilapuri has homesteads 

That have been rich for generations. 

This city of Truth and Honesty 

Is found in Tondai Nadu. 1 


In an ancient farming family of Mayilai 

Of the hardy caste was born Vayilar. 

Truly a sage, illumining 

The greatness of his descent. 6 


Born in a well-known clan 
Of flawless ancestry 
Vayilar exulted in serving 


The devotees of the Lord. L 
Placing the Lord in his mind's temple, 

Illumined by the recognition of bondage, 

Bathing Him in Ananda Consciousness : 


He worshipped with his love as offering. 


Through this worship of inward joy 

Which was not allowed to lapse for long, 

He served. At the end he gained : 
Refuge at the Feet of Shiva. 
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People say that Vaayilaan of famed Mayilai 
established the Lord of unceasing grace 
in the temple of his mind, 
lit a beautiful lamp therein 
with unabaling ardour, 
offered at His feet the unfading flower - his heart, 
and 
served Him a veritable nectar called love. 
S ¢ Sf 
In the holy city of Mayilai of eternal glory 
was born noble Vaayilaar, 
rich in the fruits of Thavam, 
that the most ancient family of the Sudra caste 
may gain virtue-laden merit. 
¢ ¢ ¢ 
With unforgettulness as tool, 
he chiselled a temple out of his mind 
and set up the Lord therein, 
lit the lamp 
called experiencing the Primeval Lord intensely, 
bathed Him with the waters 
called tears of immortal bliss, 
and served to the righteous One 
the offering called love. 
o Sf 5 
The virtuous and loyal devotee 
thus performed unremittingly for many a day, 
day to day increasing love-charged worship of the Lord 
by a liturgy of the heart, 
and dwelt in the shadow of the feet of Lord Civan. 


- Periapuranam : G. Vanmikanathan 
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50. MUNAYADUVAR 


Like Kotpuliyar, another devotee spoken of by Sekkizhar, Mu- 
nayaduvar Aa * then Soldier. He hailed from a farming family 
in Tiruneedur. Munayaduvar spent the wealth amassed by soldieri 
feeding the devotees of Shiva. y soldiering in 


Rich was Tiruneedur in the scent of mud 

Being ploughed where rivers of honey flowed 

From the flowers in surrounding groves 

Of Ponni whose rulers guard the land. 1 


A leader of the prosperous farmers 

And devotee of the Lord Dancer, 

One who was eager to be at Shiva's service, 

The hero who gave gifts to His devotees. 2 


When losers of battle came to him 
And requested his help, he agreed 
To fight because of his killer-prowess 
And gain victory to get plentiful gold 


All the treasures thus got he gifted away 

To Shiva's devotees as wholesome feasts 

Of candy, ghee, vegetables, curds, milk 

And fruits. Such his service of pure devotion. 


After doing so for a long, long time, 

He achieved a place in Shiva's world 

By his devotion and by the Lord's grace. 

For his exertions, he was called Munayaduvar. 
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"Thus people say: 
The Chief of Needoor, Munai-aduvan, 
received wages from persons 
who had consistently lost in war, 
and fought and gained victory for them; 
and gave away all the great riches thus gained 
to the kinsmen of the Lord 
who bent as a bow the hill 
called the good golden Meru". 
+ + + 
He was the bearer of the name Itangazhiyar, 
a name of great rising fame in the world. 
Other than the way of life 
Of serving the feet of Him - Lord Civan 
Who burnt the three cities of the unruly Raakshasas-- 
he was a person who never thought of, 
even in his dreams, any crooked way of life. 
On account of daily continuing great love 
he was doing whatever services 
the servitors of Lord Civan desired for. 
+ + + 
He was a person whose form of Thavam 
was the giving of food to the devotees of Sankaran. 
One day, unable to find any way 
of obtaining provision to feed a particular devotee, 
and finding his chosen form of service 
obstructed thereby, 
yet filled with welling-up desire to serve food, 
he did not realise the nature of the deed 
he was doing. 


- Periapuranam : G. Vanmikanathan 


91. KAZHARSINGAR 


Kazharsingar belonged to Pallava royalty. He was a sincere dev 
of Shiva. Once he went on a pilgrimage and after worshipping at foe 
shrines, he came to Tiruvarur, While he tarried at the sanctum sanctorum 
his queen walked around the temple watching the preparations for 
worship. Presently she found herself in the corner where garlands of 
fresh flowers were being made ready for decorating the presiding. deity. 


Attracted by the variety of colours and scents, she drew near and 
picked up a flower that had fallen on the floor. When she began smelling 
it, Cheruthunai, an intense devotee of Shiva, happened to pass by. He 
was angry that she had desecrated flowers meant for Shiva's worship and 
cut off her nose. On hearing the queen's distressed cry, Kazharsingar 
hastened to her. "Who did this?" he thundered. Cheruthunai came 
forward and confessed to the horrible mutilation. The king went one 
step further. After all it was the hand that had helped the act of 
desecration. So he cut off the queen's hands as well. Watching this 
scene of zealous Shiva-consciousness, the immortals rained flowers on 
them. 
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Born in the ancient Pallava dynasty 
Kazharsingar who was a powerful king 
Never thought of anything except 

The Feet of Shiva who destroyed Tripura. 


He would serve with love at temples 

Of Shiva that he visited. 

Reaching Tiruvarur, the abode of Shiva, 
He entered the temple of the Lord Dancer. 


The king came and espied his queen 
Crying, fallen on earth like a branch 

Of the divine-scented Karpaga tree; 
‘Who on earth dared this?’ he thundered. 


Unsheathing the sword, he cried out: 
‘| shall cut off the hand that picked up 
The flower’. He cut off the hand 

Of his beloved queen, his consort. 


For long did the king rule 

As the devotee of Shiva; by His grace 
He gained the privilege of living 

In the cool shade of Shiva's Feet. 
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52. IDANKAZHIYAR 


When Idankazhiyar, an ancestor of Adit 
ya Chola, ruled 
of Kerala from the capital of Kodumbalur, the worship of Shiva vases 
in popularity. The king himself was a devotee of Shiva. 


It so happened that the guards brought him a thief who had been 
stealing paddy from the royal granaries. The king questioned him. "Since 
] had no more funds to feed Shiva's devotees, I decided to draw from 
your granaries", the devotee replied with due humility. The king felt 
chastened. "This devotee is my real granary", Idankazhiyar said and freed 
him. Isn't the sterling devotion of a worshipper of Shiva richer than a 
granary filled with corn and paddy? 


The one named auspicious Idankazhiyar 

Would not dream of any other service 

Except that done to the devotees of Shiva. 

He did what devotees wanted out of love. 4 


A service-minded person who daily fed 
Shiva's devotees had no wherewithal one day 
For such offering. Pursued by deep desire 
He stole without realising the wrong of it 


The king questioned the humble person. 

'! did this as | had nothing to help me feed 
Shiva's devotees’, he said. With compassion 
The king freed him: ‘He is my true granary’. 


From his unattached heart the king caused 
An announcement: ‘Not only the granary 
But all my treasury of riches 

Is for Shiva's devotees. This was right. 


As Shiva's devotees took countless riches 

The king encouraged them with love 

And ruled with compassion for long 10 
Wearing the Ash: then reached Siva's Feet. F: 


Our Monseigneur is indeed Itangazhi, 

a descendent of the line of Aadiththan 
of Kongunaadu, 

who roofed with gold sheeting 

the Hall of Gnosis (in Thillai) of the Lord 
who humbled Lord Vishnu 

when he came in the form of a lion, 
who proclaimed by beat of drum 

that the kinsmen (devotees) of the Lord 
with a moon atop His matted locks 

are truly our wealth. 


- Periapuranam : G, Vanmikanathan 
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53.CHERUTHUNAYAR 


The Kaveri delta has been a heaven for f. 
immemorial. Cheruthunayar was a rich farmer of Michie fa aay 
of Kaveri. He was well known for his devotion to Shiva. On a visit 
io the Tiruvarur temple he found the queen of Kazharsingar walking in 
the corridors. She happened to pick up a flower that had fallen on the 
floor. When she was enjoying the scent by holding it up her nose, 
Cheruthunayar caught her tresses and cut off her nose for she had dared 
to enjoy the flower before offering it to Shiva. It is significant that the 
king Kazharsingar was not angry with the devotee. He too could not 
stand such desecration of articles meant for ritual worship. Such was 
the one-pointed devotion that gets"etched in the verses of Perla Puranam. 


He was a leader of the farming community 

Of that place; Cheruthunayar was well known 

As a true-hearted devotee of Shiva. 

He was ever busy with divine service. 2 


One day he was in Tiruvarur 

Famous for its magnificent chariot, 

Performing various ritual services 

To worship Moon-bedecked Shiva. 3 


The queen of Pallavan Kazharsingar 
Took up a flower lying on the floor 
And smelt it. Incensed by the sight 
He came running with a sharp knife 


Holding her dark, soft tresses 

He threw her down and caught her nose. 

‘Off with the nose that smelt the bloom : 
Before it decorated Shiva. He sliced her nose. 


The other world-famous service by him 
Was worshipping Shiva always. 
Having devoted his life to divine works P 


He gained unending happiness in Sivaloka. 
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The Royal Consort, the Principal Queen 

of Pallavar-kochchingar who ruled the world, 

took a flower lying a little apart 

in the Flower-Garland-Stringing Hall 

and smelt it. 

Unable to bear the offence 

our servitor, descended from a line 

of servitors of the Lord, 

seized an instrument of shining jaws, 

and, speedily arriving at where she stood, 
¢ ¢ ¢ 

took hold of her dark soft tresses, 

dragged her down to the earth, © 

caught her beautiful nose, 

and saying: "I shall cut off the nose 

which smelt the flower 

in the Sacred Hall of Flowers 

set apart for flowers 

which will adorn the head 

of russet matted locks 

of the Transcendent Being", 

cut it off. 

Thus did he, our unique foremost servitor. 
So ¢ ¢ 

The lion-like servitor, 

who performed this service 

which came his way, 

continued to perform in the sea-girt world 

service befitting a slave of the Lord, 

with His head adorned with Kondrai flowers 

which looked like a garland of strung flowers, 

that the world may thereby be redeemed, 

and finally arrived at the haven 

of the Foot lifted in dancing pose 

on the Hall of Gold, 

and enjoyed undying bliss. 


- Periapuranam : G. Vanmikanathan 


Srivillipputtur is blessed because of Pugazhthun 
: 4 ayar. He 
devotee who was in charge of performing worship to Shiva in the iano 
When a famine rendered the land dry, the 
' poor priest had no food 
for several days. Yet he carried on his worship, But one day dete 
was anointing the Linga, he was overcome by fatigue. The waterpot slipped 
from his hand and fell on the Linga, Pugazhthunayar lay down in a 
daze, sorrowing over the mishap. 

The Lord now appeared in his vision and assured him of a golden 
piece everyday till there were rains. Such is the power of supernal 
devotion. 

He belonged to the priestly class 

At Villipputtur; A servant of Shiva. 

Of exemplary character, famed far and wide 

As Pugazhthunayar in this world 1 


As he poured water over the Linga 

He grew faint with hunger; unable 

To hold the pot filled with water 

He dropped it on the Linga and swooned. 3 


By Shiva's grace he fell asleep. 

The Lord appeared in his dream. 

Till the day the famine ends here 

| shall keep a coin for you’. He got up. 


As daily a coin was found beneath 

The seat of the Lord who rides the Bull, 
He took it to gain sustenance 

Of body and consciousness. He was happy. 


After the drought when he used the coins 
Was over, he still continued 

To serve Shiva with great sincerity. 

In the end he reached Shiva's Feet. 


Once during the days 
when he was worshipping his Lord 
through austerities 
and the procedures laid down by the Aagamaas, 
famine stalked the world girt by the sea, 
and extreme hunger assailed him, 
but he swore: 
"| would never abandon my King", 
and worshipped Him 
with many kinds of fragrant flowers 
and ablutions with cool water. 

+ + + 
One day when he was bathing Him 
who was impossible of being apprehended 
by Vishnu or Brahma, 
afflicted by extreme hunger, 
he lost his balance, 
and unable to bear the pot 
containing water to the brim 
he fell upon the crown of the Lord 
with the poison-holding throat 
and fainted away. 

5 + ¢ 
By the grace of Lord Sankaran 
a sound sleep came over him, 
and the Lord of beautiful eyes 
thus bestowed His grace in a dream. 
"Till the days of scarcity of food pass off, 
We shall place for you every day 
a coin at this spot". 
On the Lord saying so, 
our servitor, rid of his trouble, woke up. 

- Periapuranam : G. Vanmikanathan 
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55. KOTPULIYAR 


Tirunattiyattankudi in Chola country 


has th 
us Kotpuliar, a great devotee of Shiva. Spree of having. given 


Kotpuliyar was actually the head of a mercenary arm 

who needed to augment their war machines. "le mene 
remuneration which he spent in buying mounds of paddy for various 
temples. Once while going out to serve in the war front, he sealed the 
annual paddy requirements of his temple and told his relations: "This 
paddy is meant for the daily offering to our Shiva. Whoever touches 
it for other purposes will be dealt with severely by me. I take this oath 
in God's name". 


After he left, a great drought struck the land. The relations of 
Kotpuliyar used the paddy to survive assuring themselves that they could 
always return the grain afterwards. 


When Kotpuliyar returned he was aghast at what he considered to 
be a sacrilege. He invited his relations with sweet words for a grand 
feast promising them new clothes and money. Once they had all entered 
his hall, he set upon them mercilessly. He did not care whether they . 
were brothers or wives or parents or other relations. Each one of them 
was cut down by his sword. 


He would not even spare a new born babe. Had it not drunk the 
milk of one who had eaten rice stolen from Shiva? He tossed the child 
up and received it back with his sword so that it was cut into two. It 
was a sorrowful sight indeed. 


Sekkizhar concludes the dreadful tragedy with the voice of Shiva 
assuring Kotpuliyar and all the dead ones a sure place in the heavens. 


217 


After he went away, a famine stalked the land. 

His relations said: ‘Far better to live eating 

The rice meant for Shiva. We can replace it’. 

Assuring themselves, they emptied the granary. 5 


Father, mother, brothers, wives relations, 

Neighbours, indeed all who had eaten 

The rice meant for Shiva were put to the sword 

By him as if cutting the bonds of evil. 9 


At that moment Shiva appeared in the skies: 

All your relations cut down by you 

Rejecting bondage, will reach the heavens. 

O famed one! Join us in this form’, He said. 11 


56. PUSALAR 


In olden times Tiruninravur was famous for its 
experts in the agamas that are about temple-building tears a 
pusalar was a poor scholar who yet wished to build a temple to Shiva, 
As he had no means to realise his desire, he proceeded to build a temple 
in his imagination. The temple rose grandly and was completed. Pusalar 
was taken up with the idea so much that in his self-forgetful mood, he 
even appointed a day for its consecration! 


It so happened the day coincided with the date chosen by the Pallava 
king Rajasimha, to consecrate his grand temple structure to enshrine 
Kailasanatha in Kanchipuram. So the Lord appeared in the king's dream 
and said: "I will be busy entering Pusalar's temple tomorrow. Have your 
inauguration on a later date’. 


The king was non-plussed. But he was also a great devotee and 
so he went in search of Pusalar the 'temple builder’. At Tiruninravur, 
the villagers pointed out Pusalar to him. He saw no temple. When 
questioned, Pusalar was taken aback. "Alas! I have built only in my 
imagination. Did the Lord really take notice of my desire?" 


The king was astonished at the greatness of the pure-hearted devotee, 
Saluted him reverentially and returned to his kingdom. 


te 
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Let us recollect Tiruninravur's Pusalar 
Who wished to build a temple to Shiva 
But had not the wherewithal. 

And how he built a temple in his mind. 


Having decided, he tried for money. 
How shall | build without capital?’ 

He began collecting every thing needed 
To build, all in his imagination. 


He got materials and carpenters, 

Decided upon a date to lay the foundation, 
Planned everything according to agamas 
And built without sleeping even at night. 


He came to the place and asked 

Those present: ‘Where is Pusalar's temple?’ 
‘Pusalar has built none’, they replied. 

‘Let all scholars come’, the king said. 


After consecrating Shiva in the mind-temple 
At the auspicious time, and having performed 
Worship for a long time after, 

The devotee reached the Feet of Shiva. 


12 


17 


“tepeagats 
ies 
PAS ee 


ore 


Though Sekkizhar has only three verses on M 

angayarkkarasiyar, the 
queen of Maduri, each of the three is a gem celebrating the erie of 
womanhood. Sekkizhar refers to her holy ministry as having wiped out 


the ill-fame of the Pandyan dynasty for having a religion other than 
Saivism. 


Born in the Chola royal house, Mangayarkkarasiyar was married to 
Nedumaran, the Pandyan king of Madurai. She did not give up her faith 
in Saivism though her husband belonged to the Jain religion. It was 
Mangayarkkarasiyar's maternal solicitude that helped Jnanasambandhar 
to overcome the enmity of Jain priests in Madurai and establish the 
supremacy of Shiva. When Nedumaran suffered from severe colic pain, 
she invited Jnanasambandhar to cure the king of the malady. Subse- 
quently Nedumaran helped his queen to spread Saivism in his land. 


A queen of women, our goddess, Chola princess, 

A Lakshmi who saved the Pandyans from ill fame, 

She spread the message of Ash in Tamil Nadu 

With the help of Jnanasambandhar. 1 


She was blessed by words of praise. 
By the jewel among brahmins, Sambandhar; 
For long the Saivite consort of Nedumaran 


Together they were blessed with Shiva's grace. 2 
Hail the lady who enriches the Pandyan land 
As the rich land of never-failing Kaveri; 
Now to speak of noble Nesar of Sali family 
3 


Who wove dresses and loin-cloth for devotees. 
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Unique Queen among woman, 

our goddess, 

a sprig of the noble clan of the Chola King, 
a highly sensitive lady 

with sorried bangles on her arms, 
verily the holy dame on the lotus, 
the divine dame who wiped the slur 
on the dynasty of the Southemer 
who ruled over a country 

stretching up to Kanyakumari, 

and who, by the grace of our Lord, 
the Prince trom Senbai, 

wiped out the misfortune 

which had beset our great Tamilnadu 


and propagated the use of her clan's sacred white ash 


of dazzling brightness - 
the feet of those who sing her praises 
are fit to be worshipped by me. 

¢ o 
Since the Paandiyan's great consort 
of tresses adored with fragrant flowers, 
a highly sensitive person, 
unable to look on patiently 
al the fire recoiling on the southerner 
of battling spear, 
informed him 
who was skilled in Tamil 
that the country may resurge, 
note that she caused thereby ruin 
to the Jains in the South 

S74 ¢ 
if she has had the privilege 
of having a brilliant song sung about her 
by the mentorious mouth 
of the crownjewel of the Brahmanas - 
the Prince of Pukali - 
into which gnosis had been poured 
along with the feed of milk, 
what can | (a mere mortal) 
know about her greatness 
and relate? 
She lived for a long tme 
as a guide in the Caivite Faith 
to the king of the South - 
Nedumaaran of spotless fame - 
and, along with him of spotless conduct, 
gained the grace 
of resting under the shadow of the feet 
of the Lord. 


- Periapuranam 


: G. Vanmikanathan 


08. NESAR 


While Peria Puranam deals with devotees hailing from Tamil Nadu, 
Nesar is the lone exception. He is said to have been a weaver in the 
Kampili city in North India who served Sivayogis by gifting them garments 
which they needed. A karmayogin with a devotional bent of mind, Nesar 
was granted salvation by the Lord for his Selfless service. 


Kampili with high-rise buildings 

Was an ancient city where lived 

Good people with truthful natures 

And who had exemplary character. 1 


He lived in that city: of weaver caste. 

An expert in his ancestral calling. 

He hailed the devotees of Shiva 

Who wears snakes; his name, Nesar 2 


He placed his thoughts at Shiva's Feet. 

He used his speech to recite Panchakshara. 

He made his work a gift for devotees. 

He wove dresses, the keel and loin-cloth. 3 


He wove dresses, keels, and loin-clothes 
And gifted them to Shiva's devotees. 

As he did this always and meditated 
On Shiva, he received salvation. 


With best compliments from 


Sri Chamundeswari Sugars Ltd 


76, Ulsoor Road, 
Bangalore 560 042 
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59. KOCHENGATCHOLA 


Kochengatchola's life in Peria Puranam takes us to his earlier birth 
as a spider. A white elephant and a spider were worshipping the Shiva 
Linga beneath a white Jambu tree in Tiruanaikka. In a moment of 
misunderstanding, the spider entered the elephant's trunk and bit him. 
Unable to bear the agony, the elephant struck a stone with his trunk 
and died. The spider was also crushed to death. 


The spider was born as the son of the Chola king Subhadeva. It 
appears that when the queen Kamalavati was in labour, she was told 
by astrologers that her son would have a brilliant future if he were born 
a little late. So she had herself tied upside down to delay the birth. 
Consequently the son who was born had reddened eyes and was named 
Kochengannan by the mother who died soon after. 


Kochengannan became famous primarily for his incandescent services 
to Saivism. He built large temples including the vast temple complex 
at Tiruanaika. He also endowed the temples richly. 


233 


Tiruanaikka received its name because 
A wise spider wove a net above the Linga 


To safeguard the divine image from dried leaves 


That fall from the overhanging branches. 


Struck on the stone, the spider died. 
The Lord who signifies the scriptures 
Blessed the elephant ; assured the spider 
That it would be born in the Chola house. 


‘if it is good for my son to be born late 
Hang me upside down’; at the foretold time 
She gave birth to a son and exclaimed, 
‘My Kochenganna!' and then died. 


He worshipped the Feet of the Lord 
Dancing in the Golden Hall; full of devotion 
And a heart melting in joy he lived there 
And built houses for the truthful priests. 


Thus Kochengannan, the Chembian king 
Worshipped the Lord by his divine service 
And even as the immortals hailed him, 
He entered the shade of Shiva's Feet. 
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60. TIRUNEELAKANDA 
YAZHPANAR 


The breeze of devotional mysticism that was fanned in Tamil Nadu 
by the Nayanmars sought to destroy caste-based distinctions in the society. 
Tiruneelakanda Yazhpanar of Tiruerukkathanpuliyur was an ‘untouchable’ 
lute-player. When he performed soulfully standing outside the Madurai 
temple, the Lord commanded the prists to bring him in so that he could 
worship from an honoured place. Lest the lute be affected by the wet 
floor, he directed that a plank also be given. 


Our lute-player used to move from one temple to another and make 
song-offerings to Shiva. When he came to Sirgazhi, he proceeded to 
Jnanasambandhar's residénce to pay his respects. Jnanasambandhar 
welcomed him with great respect and made him come to the temple and 
play the lute. The voices of the two devotees joined the lute compelling 
the presence of the Gandharvas in the skies. Jnanasambandhar feasted 
the music-immersed devotee and permitted him to set his compositions 
to music. The close friendship between the orthodox brahmin Jnana- 
sambandhar and the lowly Tiruneelakanda Yazhpanar is surely a golden 
leaf in Sekkizhar's epic. 
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As the Lord heard how He burnt up Tripura, 
Stood in the chariot, skinned the pachyderm, 
Destroyed Cupid, remained elusive to Brahma 
And Vishnu yet was approachable to devotees 


A voice came from within: ‘If Panar's lute 
Is kept on the floor it will be spoilt by wet. 
Place a plank as well This was done. 
The Tamil lutanist received abundant grace. 


He reached the temple entrance and sang 

Of Yama's discomfiture and Shiva's compassion 
For devotees. Hearing the sounds of lute 

A door opened in the North. He entered to pray. 


The lute-player came to Pugali 

For paying respects to the Gauniya devotee 
Who had drunk knowledge given by Parvati 
By the grace of Shiva in Thiruthoni. 


When Jnanasambandhar heard the music 
And honoured the great Panar, 

The lutanist sang his devotional verses 
And in the end reached the Lord's Feet. 
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61. SADAYANAR 


There are sterling devotees of Shiva whom Sekkizhar had made 
oa ago ata ges Ne Sadayanar is one such. He was a blessed 
devotee of Shiva and is famous as the father of Sundarar, one of the 
most colourful and inspiring of the Nayanars. 


For the world's good he got a son, 

Our leader, who was a friend of Shiva 

And even made Him a messenger of Love. 
Our Nambi Arooran, friend of the Chera king. 


168, Dr. Nanjappa Road, 
Coimbatore 641 018 
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62. ISAIGNANIYAR 


Sundarar is considered with such great veneration by Sekkizhar that 
both his parents find individual mentions in the Perla Puranam. 
Sundarar’s mother was Isaignaniyar who was an ideal wife of Sadayanar. 
She was a fame of chastity. As her name indicates, she was well-versed 
in music and passed on the gift to her son. Sundarar was adopted by 
Narasingamunayarayar. Isaignaniyar's selflessness in giving away her son, 
so that he could receive the advantages of a royal upbringing, is 
praiseworthy, 


The darling wife of great Sadayanar, 

Mother of Nambi Arooran the friend of Shiva, 

Isaignaniyar of a blameless family; 

Where are words to describe her greatness? 1 
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63. SUNDARAR 


realised that it was Shiva who had come as the old man, he became 
downcast as he had called him a liar and a mad man. Shiva's 
compassionate voice was then heard: "You had argued with me and so 
will be known as Vanthondar. From now onwards sing my praise". Nambi 
Aroorar (also known as Sundarar) then began his life of intense devotion. 
He indited honeyed verses that are now a treasured part of the Tamil 
Saivite scriptural anthology, Thevaram. These verses were of incalculable 
value in spreading Saivism. 


Sundarar travelled widely. He did not countenance the ascetic's 
refusal. Though a brahmin, he married Paravayar of the courtezan caste 
and Sangiliyar of the farmer's caste. Indeed, it is insinuated that Sundarar 
used Shiva as his ambassador in love! He was blinded for having forgotten 
his vow never to leave Sangiliyar but regained the sight in his left eye 
by the Mother's grace in Kanchipuram. At Tiruvarur his right eye also 
regained vision when he prayed to Tyagarajar, the Lord of Tiruvarur temple. 


Several miracles are ascribed to Sundarar. He rescued a boy from 
the jaws of a crocodile in Avinasi. When he wished to shuffle off his 
mortal coils, a white elephant descended from Kailas to take him to Shiva. 
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By the Lord's grace he was named 

Nambi Aroorar, now hailed by sages; 

He was bedecked with ornaments. 

The waist-thread a-shine, he dragged a toycart. 


After rituals at dawn he dressed as a groom 
To meet the auspicious time; the scholar, 
With holy thread gleaming and garlands too 
He entered the ceremonial Hall 


The groom with noble ancestry looked up. 
His mind awhirl, the smile left him. 

‘Is the old man mad? only now | hear 
Of a brahmin enslaving another brahmin’. 


Shiva then gave the opening cue to grant 
Redemption to all: ‘Sing of devotees 
Opening thus: | am the serviteur 

Of the devotees of the Lord of Thillai’. 


With the cue given by Shiva he began 
Inditing the Tamil Thiru-thonda-thogai 
To inject Shiva-consciousness in all 


Vanthondar composed the work and bowed to Shiva. 
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